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A nagyböjti 
időszak

Ha a nagyböjtről beszélünk, a 
legtöbb em bernek az ju t eszébe 
először, hogy bizonyos napokon 
nem eszünk húst. Lényegesen 
kevesebben m ondják azt, hogy 
a nagyböjt nem  más, m int a 
bünbánat, a várakozás időszaka. 
Ez alatt a várakozási idő alatt 
nekünk, keresztény em bereknek 
a nagyböjti idő lehetőség kell 
hogy legyen a jócselekedetekre, 
az önm egtartóztatásra, az elm él­
kedésekre, m elyek Istenhez
vezetnek. S valóban fontos,
hogy úgy tekintsük a nagyböjtöt, 
mint egy távolságot, olyasvala­
mit, ami hozzánk jö n , sőt talán 
maga Isten küldi nekünk, m int 
a változásra szolgáló alkalm at. 
Alkalom arra, hogy az em ber­
társaim ellen elkövetett bűnöket 
jóvátegyem , valóban bocsánatot 
férjek  tőlük, és csak ezek után 
forduljak Istenhez, és kérjek tőle 
(eloldozást.
És ez a változás, a bűnöktől való 
megszabadulás nem  történhet 
meg bünbánat nélkül!
De mit is jelenthet a mai ember­
nek ez a szó: bünbánat?
Szavaink, fogalmaink egy része 
afféle divatjamúlt szóvá válto­
zott, és ezek közé sorolhatók 
a bűn, bűnbánat kifejezéseink 
ls> melyek helyett szívesebben 
használjuk a felelősség szavakat. 
Korunkra valamiféle ártatlansági 
őrület jellemző, melyben nin­
csenek bűnök, csak tévedések, 
ballépések és botlások.
Azaz, ha nincs bűnbevallás, 
akkor nincs m egtérés, és így 
gyógyíthatatlanná válik  a bűn. 
Am, mi keresztények m égis 
tudjuk mi a bűn, hiszen érezzük 
súlyát, és érezzük a bűnbánat 
szükségességét is, am ely által 
megtörténhet a gyógyulás, a 
bűnök által m egsebzett lélek 
gyógyulása.
Nagyböjti feladatunk tehát ez a 
m egszabadulás, m elynek útján 
csak elindulni nehéz.
Ezt pedig úgy kezdhetjük el, 
hogy m egvizsgáljuk szívünket és 
m egfigye ljük , hogyan viszonyu­
lunk bűnös cselekedeteinkhez. 
Miután felism ertük azokat, szo­
m o ro d u n k  fölöttük és m egpró­
bálunk elindulni a m egtisztulás 
útján.
Ha bánatunk őszinte és igaz, 
akkor K risztus keresztjénél 
keressük a gyógyulást, hiszen Ő 
szabadított m eg a halál tőrétől.
A m egtérés a bünbánat által tehát 
az egész életm ód gyökeres, vég­
sőkig m enő átalakulása, az egész 
szem élyiség átrendeződése.
A megtérés döntő tényezője az is, 
bogy a lélek m indenestül Isten- 
nel teljen el. Ez term észetesen 
nem egy pillanat m üve, hanem 
az egész életet igénybe vevő, 
s°ha teljesen le nem  zárt, m indig 
szükséges változás, m elynek 
c®'ja az A tya akarata szerint való 

összeforrása a m egélt isteni
szerete tte l.

A.

ÖNKORMANYZATI HÍREK
Az önkormányzat képviselőtestülete 2004. február 

16-án tartotta ülését. A két ülés között hozott fontosabb 
döntésekről és a lejárt határidejű határozatok végrehajtá­
sáról elfogadott polgármesteri jelentés után 10 napirendet 
vitatott meg.

• Munkájának tervszerű, átgondolt végzése érdekében 
a törvényi kötelezettség nélkül is feltétlenül indokolt 
feladatokat üléstervében határozta meg.

A munkatervben előre nem tervezhető, de a feladat- 
ellátás, a hatáskör gyakorlása megkívánja, rendkívüli ülés 
összehívására is adott a törvényi lehetőség.

• A Képviselő-testület köteles a közoktatási feladatai 
megszervezéséhez szükséges önkormányzati döntés 
előkészítését szolgáló feladat-ellátási, intézményhálózat- 
működtetési és -  fejlesztési tervet készíteni. Ezen köte­
lezettségének eleget téve, a képviselő-testület elfogadta 
az önkormányzati intézkedési tervét. E terv alapján a 
Napközi Otthonos Óvoda, az Általános Iskola vezetése 
intézményére vonatkozóan elkészíti a saját tervét, melyet 
a fenntartó önkormányzat képviselő-testülete hagy jóvá. 
A fenntartói önkormányzat 2004-2008. évre szóló közok­
tatási feladat-ellátási intézményhálózat-működtetési -  és 
fejlesztési terve a polgármesteri hivatal jegyzőjénél teljes 
teljedelemben megismerhető.

• A fenntartói minőségirányítási program ad keretet és 
útmutatást az általa működtetett közoktatási intézmények 
minőségirányítási programjának elkészítéséhez. Az elfo­
gadott minőségirányítási programra épül az intézmények 
saját programja.

• Pályázatot írt ki a Napközi Otthonos Óvoda vezetői 
munkakör ellátására, mivel a jelenleg kinevezett vezető 
5 évre szóló megbízása 2004. július 31. napján lejár. A 
pályázati felhívás az Oktatási Közlönyben jelenik meg.

• A szennyvízcsatorna-hálózat bővítése és szennyvíz- 
tisztító telep megépítése érdekében a képviselő-testület 
csatoma-víziközmü társulat létrehozását kezdeményezte. 
A társulat megalakítását előkészítő, szervező bizottságba 
Bálega József alpolgármestert, Nagy János, Kerti János 
önkormányzati képviselőket és Bamáné Láposi Irma 
főtanácsost delegálja. A szennyvízberuházás első ütemé­
nek megvalósításához az érintett utcák (Kassai, Malom, 
Munkácsy, Ady E., Juhász Gy., Hunyadi, Hunyadi zug, 
Nyíl, Gát, Marék J., József A., Bem J., Radnóti) ingatlan 
tulajdonosaival a beruházások megvalósításáról fórumon 
adtunk tájékoztatást.

• A polgármesteri hivatalban dolgozó köztisztviselők­
kel szemben a képviselő-testület meghatározta a teljesít­
ménykövetelmények alapját képező 2004. évi célokat:

O A köztisztviselők szakmai felkészültségének 
további javítása, képzésük, továbbképzésük feltétele­
inek biztosítása.

O A hivatali szolgáltató típusú ügyintézés korsze­
rűsítése.

O Az Európai Uniós parlamenti választás szervezési 
és igazgatási előkészítése, végrehajtása.

O Az Európai Uniós csatlakozással összefüggésben 
az önkormányzati rendeletek jogharmonizációja.

O Az elfogadott ifjúság politikai és sport koncepció­
ban foglaltak végrehajtása.

O A beruházásokkal, fejlesztésekkel kapcsolatos 
műszaki és pénzügyi feladatok teljesítése a közbeszer­
zési eljárások figyelembe vételével.

O A beruházások megvalósításához a pályázati lehe­
tőségek minél szélesebb körű figyelemmel kísérése és 
előkészítése.

K edves Z ilahi E nikő  

Ü zen et

1848 mindig
a jelennek üzen!
Üzen az élőnek, s a holtnak,
Hogy élni tudj nemzetem.

Hogy vívd ki szabadságod,
S tartsd  meg, ha kivívtad azt.
Legyen erőd méltó lenni hozzá.
Hogy érezd a hazában em bernek magad.

Ha érzed, hogy magyar vagy,
Ne szégyelld felvállalni ezt!
Minden idők m árciusán 
Emeld fel szívedet nemzetem!

O Az önkormányzat által fenntartott intézmények
hatékony költségvetési gazdálkodásának biztosítása,
ellenőrzésének végrehajtása.

• A köztemető fenntartására és üzemeltetésére vonat­
kozó kegyeleti közszolgáltatási szerződés érvényességi 
idejének 5 évvel (2004. március 1-től 2008. december 
31-ig) történő meghosszabbításáról döntött a testület. 
A temetőt üzemeltető Hajdú-Bihar megyei Temetkezési 
Vállalat kötelezettséget vállalt a kegyeleti közszolgálta­
tások végzésén túl a ravatalozó környékén és a sétányok 
között padok elhelyezésére, a nagy szemétgyűjtő helyek 
között kisebb szeméttartók elhelyezésére.

A hivatal részéről ezúton is felhívjuk a lakosság figyel­
mét, hogy a köztemetőben a sírgondozással összefüggő 
szemetet csak az arra kijelölt gyűjtőkben helyezzék el. 
Mindannyiunk érdeke, hogy elhunyt szeretteink a tőlünk 
elvárható rendezett kegyeleti helyen nyugodhassanak.

• A hagyományt teremtett Ligetaljai Kulturális Napok 
2004. évi megrendezéséhez elnyerhető támogatásra 
pályázat benyújtásáról döntött a testület.

Február 26-án tartotta évi második ülését a Képviselő- 
testület, melyen megvitatta és elfogadta a települési 
önkormányzat és intézményei 2004. évi költségvetését.

• Működési és fejlesztési célú bevételeinek főösszege 
1.362.768 mFt kiadásainak főösszege 1.362.768 mFt. 
A bevételek és kiadások tervezhetőségéhez 60 millió Ft 
forrás kiegészítő, 86 millió Ft fejlesztési, felhalmozási 
hitellel számol.

Alapvető feladatának tekinti:
- az intézményeinek zavartalan működtetését,
- a Szatmári utca 8. szám alatti általános iskola bővíté­

sét és rekonstrukcióját,
- a szennyvíztisztító telep létesítését, szennyvízcsatorna 

hálózat első ütemének bővítését,
- Nyíracsád-Asszonyrész kerékpárút megépítésére 

elnyert támogatásokhoz vállalt saját forrás biztosítását,
- a 2003. évben megvalósított beruházások 2004. évi 

pénzügyi teljesítését.
A Polgármesteri Hivatal figyelemmel kíséri a 2004. 

évben kiírásra kerülő SAPARD pályázati felhívásokat. 
A pályázatok benyújtására javaslattal él a Képviselő- 
testület felé.

• Módosította szociális igazgatásról és szociális ellá­
tásokról szóló 8/2000 (VI. 22.) ÖR. számú rendeletét. A 
módosítás szerint 2004. március 1. napjától lakásfenntar­
tási támogatásban részesíthetők azok a kérelmezők, akik 
e rendeletben szabályozott feltételeknek megfelelnek. A 
módosítás teljes szövege jelen számban olvasható.

• Elfogadta a Nyíracsád Község 2004. évi közműve­
lődési és idegenforgalmi rendezvényeinek és program­
jainak tervét.

• Ismételten pályázatot hirdet a községben állandó lak­
címmel rendelkező tanulók részére művészeti, sportösz­
töndíj elnyerésére. A felhívás e lapban és a polgármesteri 
hivatal hirdetőtábláján olvasható.

• Zárt ülésén a szociális és egészségügyi bizottság 
döntése ellen benyújtott fellebbezések tárgyában hozott 
döntést.

Francia vendégek Ni/Íracsádon

2004. február 19-én 8 fiatalból álló francia csoportot látott vendégül köz­
ségünk önkormányzata. A franciaországi Bourgogne megyéből érkeztek a 
Nyíregyházi Tanárképző Főiskolára, ahol kéthetes szakmai gyakorlaton vettek 
részt velünk, magyar diákokkal együtt. Az elmúlt évben mi voltunk Francia- 
országban, ahol nekünk is módunkban állt részt venni Dijonban a Tanárképző 
Főiskola diákjaival 4lyen gyakorlaton. A két hét alatt egy napot Nyíracsádon 
töltöttek a fiatal dijoni egyetemisták. Délelőtt megnézték, hogyan zajlik az 
élet a nyíracsádi általános iskolában. Tanítási órákon vettek részt a tantestület 
pedagógusainak vezetésével. Elmondták, hogy nagyon érdekes és hasznos 
ismeretekben gazdag tanórákat láttak. Megállapításuk szerint a magyar 
iskolásokkal kevesebb fegyelmezési probléma van a tanítás ideje alatt, mint 
francia társaikkal. Az iskola megtekintése után Dr. Katona Gyula polgármes­
ter úr köszöntötte a vendégeket a községházán. Majd az óvoda látogatása 
következett, ahol farsangi fánkkal és üdítővel kedveskedtek a dijoniaknak. 
Ezután a Dózsa György Művelődési Házat nézték meg, ahol megtudhatták, 
hogy a hagyományőrzés milyen fontos községünk életében. Majd következett 
a közös ebéd Vereb Csaba igazgató úrral, Dr. Katona Gyula polgármester 
úrral és Sándor Edittel a Tourinform Iroda vezetőjével. A franciák nagyon 
ízletesnek találták a magyar konyhát. Délután nagy érdeklődéssel fogadták 
a református templomot, a görög katolikus templom ikonosztázionját, s a 
közelmúltban elhunyt Prokop Péter pap-festőművész kiállítását is. Nagyon 
szép napot töltöttek nálunk. Sokan közülük szeretnének a későbbiekben is 
visszatérni, mint turisták, mert mint mondták, megfogta őket lakóhelyünk 
egyszerű szépsége.

Ezúton szeretnék köszönetét mondani a Nyíregyházi Főiskola Francia 
Nyelv és Irodalom Tanszéke és a magam nevében is polgármesterünknek, 
hiszen ez a látogatás az ő kezdeményezésére jött létre.

Nagy Judit 
francia szakos főiskolai hallgató

Nyíracsád, 2004. március 2.

Varga Györgyné 
jegyző 
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K edves (Polgármester l)r1

'Egy (iyssé m egkésve, de a n n á l  nagyobb h á tá v a l s z e n tn é l [  f y s z ö tu t e t  m ondani 

Ö nnel^ és m in d a zo n  kedves m u n k a tá r sa in a k  a $ &  a d ijon i had fia toka t községük  

iá tóga tusa során fo g a d tá k  % fr a n c ia  ha (iga tó i i  nagy efism eréssef beszé ltek. a községi 

in tézm én y ek . s z ín v o n a la s  fe lszere ltség é rő l, a z  o t t  do lgozó  em berek. e lh iva to ttsá g á ró l és 

ve n d ég szere te térő l va lam in t m in d a zo n  leh e tő ség ekrő l m elyet a kp zség  n yú jta n i tu d  

po lgárainak a sze llem i es kj*lturális éle t terü letén . X jilö n  kp szö n ik .p o lg á rm e ste r  u rn á b a  

kedvességét, égét és fig yelm e sség ét, m elyben ő ke t a lá togatásuké során

részesíte tte .

Ő sz in té n  reméljük^ hogy a z  u k p la  fe lú j í tá s i  m u n k á la ta i gördülékenyen  

leza jlanak, és to-vábbi sikeresen elnyert p á ly á za to k , g a zd a g íth a tjá k , még ké zség ü ké t  

K jvanunk,ehhez a m unkához Polgármester V m a k jó  egészséget és további sikere k f t .

Öröm ünkre szolgálna, ha a jövőben  is m egőrizhetnénk, e z t  a kapcsolatot, remélve, 

hogy a fra n cia  d iákok, látogatasának. köszönhetően egyre több k jd fö ld i tu rista  u  fe lkeresi 

településüket.

“M e g kö szö n i*  m égegyszer szíves vendéglátásukat, k f™ *  (polgármester Úr, fogadja  

m egkü lönbözte tett foknánságo inka t

S z ív é ly e s  ü d vö z le tte l:

K jito n a  Is tv a n n e  

ta n szék}  t i tk f lr

\i I* U-a> '/.il>,iiK,i|;lian ci'iilrnárimárn kr»ritl( IVtcjli Nándor «*uhor a lYtiíli Iri 
Koszorúzás: miirrius 12-én pénteken 12 órakor

Kiss Jó zse f: H arc  < to ll ra jz )



2

A  T IT Á S Z  RT. F E L H ÍV Á S A Az ügyfélregiszter
Kedves Nyíracsádiak!

Jó tudni, hogy az u tca i közvilágítás meghibásodása esetén  a lakosság  
közvetlenül az alábbi számon tehetnek bejelentést:

Tel: 84 / 507 100 
Ez a TITÁSZ központi száma Berettyóújfaluban  

és Nagy Lászlót k e ll kérni.

ANGOL NYELV OKTATÁS FOGYATÉKKAL ÉLŐ FELNŐTTEKNEK

A tanfolyamot szervező alapítvány kérésére közöljük a közérdekű felhívás teljes szövegét.

FO U N D A TIO N  fór IN TE R N A TIO N A L P R O TE S T A N TS ' UNION

FIPU
PROTESTÁNSOK NEMZETKÖZI Ö SSZEFOGÁSÁÉRT ALAPÍTVÁNY

Bessenyei utca 15 Phone : (36-5?) 532-474.(36-52) 532-475
11 - 4032 Debrecen Fax : (36-52) 416-105

Bank account: Inter-Europa Bank Rt. Debrecen 11100609 - 18548523 -  10000001 
e-mail: fipu@axelero.hu

FELH ÍVÁS

Alapítványunk, mint akkreditált képzési intézmény ( akkreditációs lajstromszám: 0353 ) 
fogyatékos felnőttek résiére térítésmentes angol nyelvi képzést indit 12 fős 
csoportokban.

A képzésre a 2001. évi Cl. törvény értelmében - amely a felnőttképzésről szól -  az a 
fogyatékos, 18. életévét betöltött személy Jelentkezhet, aki érzékszervi, így 
különösen látás hallásszervi, mozgásszervi, értelmi képességeit Jelentős 
mértékben vagy egyáltalán nem birtokolja, illetőleg kommunikációjában 
számottevően korlátozott és ez számára tartós hátrányt jelent a társadalmi életben való 
aktív részvétel során.

A  képzésre Jelentkezetteknek Igazolniuk kell, hogy jogszerűen vesznek részt a 
fogyatékosok számára szervezett tanfolyamon és a fogyatékosság megállapítását, 
annak mértékét Illetve végleges vagy időszakos voltát igazoló szakvéleményt a 
tanfolyam megkezdéséig a tanfolyam szervezőjének be kell nyújtani, amelyet

- hallássérültek esetében a területileg illetékes audiológlal állomás szakorvosa / 
szakföorvosa,

- látássérültek esetében a területileg illetékes szemészeti szakrendelő szakorvosa / 
sxakfőoivosa,

- mozgássérültek esetében a területileg Illetékes klinikák, kórházak, szakrendelők
szakorvosa / szakföorvosa,

- beszéd- és más fogyatékos hallgatók esetében területileg illetékes ideggondozó 
intézet szakorvosa / szakföorvosa jogosult kiadni.
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hallás-A nyelvtanfolyam ingyenes a 7 pontos papírral rendelkező, 18 évet betöltött mozgás- 
látássérültek, beszéd és más fogyatékossággal élő felnőttek számára.
Az orvosi szakvélemény beszerezhető a területileg illetékes szakrendelők szakorvosainál, s z a k -  
főorvosainál.
A nyelvtanfolyamra jelentkezni lehet a Mozgáskorlátozottak Egyesületének képviselőjénél, Dánné 
Molnár Erzsébetnél, aki kedden és csütörtökön délelőtt fogad a Nyíracsádi Tourinform Irodában, 
valamint Vereb Csabánénál a Művelődési Házban.

SZÍNHÁZ
M esék az operettről

A  M ozgáskorlátozottak M egyei Egyesülete újabb színházlátogatást szervez 
Debrecenbe a Csokonai Színházba.

A  darab címe: M esék az operettről
A z előadás ideje:

2004. március 29v hétfő 19 óra

U tazási költségről/ a jegyárakról és a pontos indulásról a bejelentkezéskor 
kaphatnak információt.

Jelentkezni lehet: D ánné M olnár Erzsébetnél (kedd, csütörtök Tourinform Iroda)/ 
vagy Vereb C sabánénál a Műv. H ázban

Milyen jogszabály alapján 
kell a nyilvántartásba vételt 
elvégezni?
A Kormány 2003. szeptember 
9-én hozott rendeletével -141 
/2003. (IX. 9) - szabályozta az 
Európai Unió Közös Agrárpo­
litikája magyarországi végre­
hajtásában, illetve a nemzeti 
agrártámogatási rendszerben 
érintett ügyfelekkel össze­
függő ügyfélregiszter létreho­
zását és az ehhez kapcso­
lódó nyilvántartásba vételt. A 
gazdálkodók nyilvántartásba 
vétele alapvető feltétele 
annak, hogy uniós (közösségi) 
és nemzeti agrártámogatás­
ban részesüljenek.

Miért van szükség az újfajta 
regisztrációra?
A korábbi regisztrációs eljá­
rásban évente meg kellett 
újítani a nyilvántartásba vételt, 
valamint egy jól működő, de 
ma már korszerűnek nem 
mondható eszközzel oldották 
meg a nyilvántartás hátterét 
szolgáltató informatikai rend­
szert. A korábban működő 
rendszer megyei szinten 
működött, az új, egységes 
rendszer országos kiterjedésű 
lesz, amely megfelel az EU- 
csatlakozás után megkívánt 
követelményeknek.

Ki vehető nyilvántartásba?
A Kormányrendelet szerint a 
nyilvántartásba azok a sze­
mélyek, illetve meghatalma- 
zottaik - másképpen ügyfelek 
- kerülhetnek be, akik közös­
ségi vagy nemzeti támogatást 
kívánnak igényelni, továbbá 
mindazok, akiket a Közös 
Agrárpolitika intézkedései 
érintenek.

Szükséges-e évente megújí­
tani a regisztrációt?
Nem. Az új regisztrációs 
rendszer kialakításának egyik 
eredménye lesz, hogy az 
egyszer kiadott regisztrációs 
szám a nyilvántartás meg­
szüntetésig tartó azonosító­
ként szolgál.

Szükséges-e évente adato­
kat szolgáltatni, mint koráb­
ban?
Nem. A korábbi regisztráció 
során teljes körű adatszol- 

, gáltatáshoz kötött volt a 
nyilvántartásba vétel. Az új 
nyilvántartási rendszerben a 
bejelentett adatok változását 
kell 15 napon belül a Mező­
gazdasági és Vidékfejlesztési 
Hivatal tudomására hozni. Az 
adatváltozás-bejelentés elmu­
lasztásának következménye a 
regisztrációs rendszerből való 
törlés, ami veszélyeztetheti 
az ügyfelek támogatás iránti 
kérelmének beadását.

Milyen esetekben szűnik
meg az ügyfél nyilvántar­
tása?
Az ügyfél a nyilvántartásból 
kikerül saját kérelmére, halála, 
illetve jogutód nélküli megszű­
nés esetén. A Mezőgazdasági 
és Vidékfejlesztési Hivatal
szünteti meg a nyilvántartást 
az adatszolgáltatás elmara­
dása esetén és szándékosan 
megtévesztő, vagy hamis
adatszolgáltatás teljesítése 
után. Utóbbi esetben súlyos 
jogkövetkezménnyel sújtják 
az ügyfelet: hat hónapig nem 
kérheti ismételt nyilvántar­
tásba vételét.

Hol történik az ügyfelek 
regisztrálása?
A regisztrációs eljárás a 
Mezőgazdasági és Vidékfej­
lesztési Hivatal területi kiren­
deltségeinél zajlik. Minden 
ügyfélnek a lakóhelye illetve 
székhelye szerint illetékes 
területi kirendeltségnél kell 
magát regisztráltatnia, ame­
lyek a Megyei, (Budapesten 
a Fővárosi) Földművelésügyi 
Hivatalokkal azonos helyen 
találhatók meg.

Felhasználják-e a korábbi 
nyilvántartások adatait az 
új ügyfél-regisztrációs rend­
szer kialakításához?
Igen. A Kormányrendelet 
lehetővé teszi, hogy azok, akik 
korábban támogatásért folya­
modtak, vagy állattartóként 
kerültek nyilvántartásba, a már 
meglévő adataik alapján kerül­
jenek be az új nyilvántartási 
rendszerbe. Szükséges, hogy 
az ügyfelek hozzájárulásukat 
adják adataik kezeléséhez.

Személyesen kell felkeresni 
a Mezőgazdasági és Vidék- 
fejlesztési Hivatalt?
Nem. A kormányrendelet ren­
delkezik arról is, hogy a koráb­
ban már bevezetett nyilván­
tartási rendeletek - 236/1998. 
(XII. 30.) Korm. rendelet, 39/ 
1994. (VI. 28.), 29/2000. (VI. 
9.), 98/2001. (XI. 29.) és 99/ 
2002. (XI. 5.) FVM rendeletek 
- alapján nyilvántartott ügyfe­
leket az adatokkal rendelkező 
szervezetek keressék meg; és 
hozzájárulásuk kikérésével az 
MVH által kialakított új ügyfél- 
nyilvántartási rendszerbe 
adataikat bevigyék. Ehhez 
nem szükséges felkeresni a 
hivatalt, ugyanis valamennyi 
leendő ügyfelet személyesen 
vagy levélben keresik meg a 
regisztrációs eljárás végrehaj­
tásában résztvevők.

Hogyan segítik a falugaz­
dászok a nyilvántartásba 
vételt?
A falugazdászok, akik rend­
szeres kapcsolatban állnak a 
mezőgazdasági termelőkkel, 
konzultáció keretében, és 
szükség esetén lakcím szerint 
fogják megkeresni az ügyfele­
ket. Ennek során elsősorban 
azokat keresik meg, akik nem 
rendelkeznek adminisztrációs 
szervezettel. Részükre a 
személyes megkeresés során 
segítséget is nyújtanak az 
adatlapok kitöltéséhez.

Mikor kezdődik a regisztrá­
ciós eljárás?
Novembertől megkezdődik 
a korábban már valamelyik 
nagy, a mezőgazdasággal 
kapcsolatos nyilvántartás­
ban megtalálható ügyfelek 
megkeresése. Ez a szakasz 
várhatóan az év végére befe­
jeződik. Az új esztendőtől 
kezdve csak a mezőgazda- 
sági termelő tevékenységet 
később megkezdőknek, illetve 
azoknak kell bejelentkezniük, 
akik valamilyen okból nem 
kerültek be az új nyilvántartási 
rendszerbe, és nemzeti vagy 
közösségi támogatást kíván­
nak igényelni.

A regisztrációval kapcso­
latos nyomtatványokért 
fizetni kell?
Nem. A regisztrációs eljárás 
során a szükséges nyomtat­

ványokat térítésmentesen 
biztosítja a Mezőgazdasági és 
Vidékfejlesztési Hivatal.

Milyen adatok kerülnek be a 
nyilvántartásba ?
Csak az egyértelmű azonosí­
táshoz szükséges alapadato­
kat, illetve a kapcsolattartást 
lehetővé tévő címadatokat kell 
az ügyfeleknek megadniuk. A 
természetes személyeknek 
meg kell adniuk természetes 
személyazonosítóikat (név, 
édesanyja neve, állampol­
gársága, születési helye és 
születési ideje), lakcímüket. 
Nem természetes személyek 
esetében a nevet, címet, 
adószámot, cégeknek cég- 
jegyzékszámot. Aki támo­
gatást kíván igénybe venni, 
annak minden esetben meg 
kell adnia bankszámlaszámát 
(ezzel minden támogatást 
igénylőnek rendelkeznie kell!). 
Az egyéni vállalkozóknak meg 
kell adniuk egyéni vállalko­
zói igazolványuk számát, az 
őstermelőknek őstermelői 
igazolványuk számát.

Milyen igazolást kapnak a 
regisztráció során az ügy­
felek?
A regisztrációs igazolás tar­
talmazza a további eljárások 
során használatos tízjegyű 
regisztrációs számot, és az 
ügyfél alapazonosítóit. A 
regisztrációs igazolást meg 
kell őrizni, hiszen ez az okirat 
biztosítja az ügyfél egyértelmű 
azonosítását valamennyi 
közösségi és hazai támoga­
tási eljárásban.

Mi a teendő, ha valaki elve­
szíti a regisztrációs igazo­
lást?
A regisztrációs igazolás 
elvesztése esetén az ügy­
félnek ismételten kérnie 
kell nyilvántartásba vételét. 
Amennyiben az ügyfél egyér­
telműen azonosítható, akkor 
korábbi regisztrációs számát 
kapja vissza.

Annak is érdemes regiszt­
ráltatnia magát, aki nem 
vesz igénybe támogatást?
Igen. A nyilvántartásba vétel 
után az ügyfél bármilyen, az 
MVH-val kapcsolatos eljárás 
során már regisztrált ügyfél­
ként tud eljárni, ami megköny- 
nyíti számára az ügyintézést.

Hogyan kapcsolódik az 
ügyfél-regisztráció a Mező- 
gazdasági Parcella Azono­
sító Rendszerhez (MePAR)?
A nyilvántartásba bekerülő 
ügyfelek részére kiküldésre 
kerül az ügyfél-blokk adatlap, 
amelyen az ügyfél bejelenti a 
MePAR szerinti fizikai blokk­
jait. Az adatok bejelentése a 
Kormányrendelet szerint nem 
kötelező. Azok, akik 2003. 
december 20-ig visszaküldik 
a rájuk vonatkozó blokkazo­
nosító adatokat, a 2004. évi 
területalapú támogatásokhoz 
szükséges kérelemcsomago­
kat személyre szólóan meg­
kapják. Ez az eljárás segíti 
és meggyorsítja az ügyfél 
számára az ügyintézést.

mailto:fipu@axelero.hu


KÁBEL TV FELHÍVÁS

Kábel Tisztelt nyíracsádi Lakosok I
Tájékoztató

Nyíracsád kábel TV hálózatának 2004. évi 
csatornakiosztása és díjtételei

Örömmel értesítünk minden kedves nyíracsádi lakost, hogy a társaságunk által 2003. 

novemberében meghirdetett kábeltelevízió hálózat építés 2004. március 01-tol 
elindul. A létesítéshez szükséges építési engedélyt megszereztük és már a hálózat 
központi egységét, a fejállomást is letelepítettük. A rendszerre folyamatosan, az 

építés ütemének megfelelően kapcsoljuk be a jelentkezőket. A hálózatépítésről az 

érintett utcák lakói szórólapok útján kapnak tájékoztatást. A  meghirdetett akciós 

jelentkezésre 2003. december 31-ig kb. 120-an adták le az igénybejelentő lapot. A 

jelentkezési kedv serkentésére társaságunk 2004. március 31-ig meghosszabbítja 
az akciós jelentkezési határidó't. Aki a fenti határidőig jelzi bekapcsolási szándékát 
telefonos ügyfélszolgálatunkon, vagy az Önkormányzati Hivatalban, az a 25.000.-Ft 

bekapcsolási díj helyett mindössze 16.000.-F t-é rt  kapcsolódhat rendszerünkre. Az 

akció lejárta után a bekapcsolási díj 20.000.-Pt-ra növekszik, mely a hálózat 

kiépítésének ideje alatt lesz érvényben. Ezt követően 25.000.-Ft-ra emelkedik. A 
belépési díjat legfeljebb 3 törlesztő részletben lehet megfizetni, törlesztő 
részletenként +1000.-Pt díjnövekménnyel. (PL: 16000.-Ft 2 részlet esetén 2x8500.- 

Ft=17000.-Pt, 3 részlet esetén 3x6000.-Ft=18000.-FT).

A bekapcsolási díjat csak a bekapcsoláskor, a szerződéskötéssel egyidejűleg kell 
kifizetni, előleget nem kérünk Hl

A korábban meghirdetett műsorkínálat és a díjtételek némileg módosultak az 

alábbiak szerint: Az  új ÁFA  törvény miatt 2004. januártól a kábel TV  szolgáltatás 

ÁFA  tartalma 12%-ról 15%-ra emelkedett, mely a havi előfizetési díj növekedését 
vonta maga után. Ezen kívül műsorkínálatunkat az A X N  nevű filmcsatornával 
bővítettük, mely reményeink szerint színesebbé és értékesebbé teszi 

műsorkínálatunkat.
Bekapcsoláskor minden kedves új Előfizetőnk 2 hétig ingyenesen megkapja a 

legnagyobb műsorcsomagot. Ez alatt az idő alatt kell mindenkinek eldöntenie, hogy 

melyik csomagot választja. Aki nem jelzi telefonos ügyfélszolgálatunkon, hogy kisebb 
csomagot szeretne előfizetni, annak automatikusan a legnagyobb csomag díját 

szám lázzuk ki.

Jelen tájékoztatónk mellett megtalálja a 2004-re  érvényes végleges 

műsorkínálatot és a díjtételeket.

Jelentkezés és további információ ügyfélszolgálatunkon: Tel.: 06-52-530-366

 H ű l  j U
Mile Attila  

SZÍ TI-L Kft.

Tisztelettel:
Debrecen, 2004. február 26.

Akciós bekapcsolási d ii»
(a 2004.03.31-ia jelentkezőknek!):
16.000.-Ft egy részletben
17.000.-Ft 2 részletben (2 x 8.500.-Ft)
18.000.-Ft 3 részletben (3 x 6.000 -Ft)

Sorsz. M ű s o r  n e v e J e lle g N y e lv V é te li f r e k v e n c ia C s o m a g
_

1. Infó csatorna Helyi téjékoztatás Magyar S6 (140,25 MHz)
2. BBC World Hírműsor Angol S7 (147.25 MHz)
3. Hálózat TV köz szolgálati S8 (154,25 MHz) ■? i
4. Duna TV közszolgálati Magyar S9 (161.25 MHz) o

5. m 2 közszolgálati Magyar S10 (168.25 MHz)
6. m 1 közszolgálati Magyar C5 (175.25MHz)
7. RTL Klub általános Magyar C7(189,25 MHz)
8. TV 2 általános Magyar 08(196.25 MHz)
9 Magyar ATV általános Magyar 0 9  (203.25 MHz)
10. EuroSport sport Magyar 010(210,25 MHz) >
11. MusicMax zene Magyar C ll  (217.25 MHz) •6
12. Viasat 3 általános Magyar C12 (224,25 MHz) 9
13. Budapest TV Általános Magyar S ÍI (231.25 MHz)
14. PRO 7 általános Német S12 (238,25 MHz) JO
15. RTL 2 általános Német S13 (245,25 MHz) K»
16. RTL általános Német S14 (252,25 MHz)
17. RA1UNO általános Olasz S15 (259.25 MHz)
18. PAXTV Kultúra, vallás Magyar S16 (266.25 MHz)
19. Sport 1 Sport Magyar S17 (273.25 MHz)
20. Hír TV Hlrmsor Magyar S18 (280,25 MHz)
21. AXN Mozi, film Magyar CH21 (471,25 MHz)
22. Filmmúzeum régi Magvar filmek Magyar" CH23 (487,25 MHz) 03
23. Discoverv tudomány, dokumentum Magyar CH24 (495,25 MHz) 2
24. Romantica sorozatok Magyar CH25 (503,25 MHz) S
25. Reality megtörtént esetek Magyar CH26 (51 1,25 MHz) o

26. MTV Europe zene Német CH27 (519,25 MHz)
27. Animál Plánét állatvilág Magyar CH28 (527,25 MHz)

28. National
Geogrephic természettudomány Magyar CH29 (535,25 MHz)

u»
N—•

29. FoxKids gyermekműsor Magyar CH30 (543,25 MHz)
30. Hallmark filmek Magyar CH34 (575.25 MHz)
31. Minimax/M*- Rajzfilm/szírakozás Magyar CH35 (583,25 MHz)
32. Spectrum TV tudomány, dokumentum Magyar CH36 (591,25 MHz)

33.
SAT 1 (05-23-ig) 
Priváté Gold
C3-05-.it)

általános/
erotika Német/ Angol CH37 (599,25 MHz)

Bekapcsolási dii az töltés ideié alatt

20.000.-Ft egy részletben
21.000.-Ft2 részletben (2x  10.500.-Ft)
22.000.-Ft 3 részletben (3 x 7.333,-Ft)

Bekapcsolási dli az építés befejezése után:
25.000.-Ft egy részletben
26.000.-Ft 2 részletben (2 x 13.000.-Ft)
27.000.-Ft 3 részletbal (3 X 9.000.-Ft)

A bekapcsolási dij 1 TV készülék bácapcsolásit foglalja magában, minden további készülék külön számított díj alapján kerül bekötésre

1. csomag 1,200,-Ft (csekkes fizetés esetén)
2. csomag 2.600,-Ft (csekkes fizetés esetén)
3- csomag 3 900 - R  (csekkes fizetés esetén)

1 lOO.-Ft (bankszámláról történő fizetés esetén) 
2.500.-FI (bankszámláról történő fizetés esetén) 
3.800 -Ft (bankszámláról történő fizetés esőén)

P Á LYÁ Z  ATI FELHÍVÁS A szociális igazgatásról és szociális ellátásokról szóló 
8/2000 (VI. 22.) ÖR. sz. rendelet módosítása

Nyíracsád Községi Önkormányzat Képviselőtestülete pályázatot hirdet a köz­
ségben állandó lakcímmel rendelkező tanulók részére m űvészeti, sportösztöndíj 

elnyerésére.

Az ösztöndíj elnyerésének feltételei:
a.) M űvészeti közép- vagy felsőoktatási intézmény nappali tagozatán tanul 
(színm űvészet, képzőművészet, iparművészet, zenem űvészet stb.) és egy  
bizonyos művészeti ágban kiemelkedő teljesítményt nyújt.

b.) Sportteljesítmény: valamely sportágban az országos sportági szakszö­
vetség által igazolt, I. osztályú minősítésű sportoló.

A pályázathoz csatolni kell:
- a művészeti ágban kiemelkedő teljesítményének igazolását, 

az országos sportági szakszövetség minősítő igazolását,
a közép- illetve felsőoktatási intézmény által kiadott hallgatói jogv i­

szony igazolását,
- az utolsó lezárt félévet tanúsító bizonyítvány másolatát.

A pályázat benyújtásának határideje: 2004. m árcius 30.
Elbírálásának határideje: 2004. május 30.

Az ösztöndíj folyósításának időtartama: szeptember 1-től a következő év június 
30-ig.
A pályázatot a polgármesteri hivatal jegyzőjéhez lehet benyújtani.

Nyíracsád, 2004. február 28.
Varga Györgyné 

jegyző

Lakásfenntartási támogatás

13.§
(1) Az Önkorm ányzat lakásfenn­

tartási tám ogatást annak a sze­
mélynek nyújthat, akinek a ház­
tartásában együtt élő személyek 
a településen elism ert minimális 
lakásnagyságot és m inőséget meg 
nem haladó lakásban vagy nem 
lakáscéljára szolgáló helyiségben 
él.
M inim ális lakásnagyságnak m inő­
sül:
1-2 fő esetén 2 lakószoba (60 m 2- 
ig), az ezen felüli lakásnagyság 
az együtt élő szem élyenként fél 
szobával 15-15 m2-rel, növelve de 
100 m2 nem  haladhatja m eg .
(2) Elism ert -  tám ogatásba 
részesíthető -  lakásm inőség va­
lamennyi kom fortfokozat és a 
komfortnélküli.
A  dupla kom forttal ellátott lakásra 
tám ogatás nem  állapítható meg.
(3) Lakásfenntartási tám ogatásra 
jogosult az a személy, akinek a 
háztartásában az egy főre ju tó  
havi jövedelm e nem haladja meg 
az öregségi nyugdíj mindenkori 
legkisebb összegének 150%-át 
(2004. évben 34.800 Ft), egyedül 
álló esetén 200% -át (2004.évben 
46.400Ft). Feltéve, hogy a lakás- 
fenntartás havi költsége a háztar­
tás havi összjövedelm ének
a.) 25% -át az egyszem élyes ház­
tartás esetén, illetve ha a háztar­
tásban élő szem élyek több mint 
fele a Szt.4.§. (1) bek. db. pontja 
szerinti gyerm ek, vagy fogyatékos

személy.
b.) 30% -át az a.) pontba nem tar­
tozó háztartás esetén meghaladja.
(4) a lakás fenntartási költségek 
számításánál irányadó időszak és 
költségek igazolásának módja:
- lakbér és albérleti díj
- lakáscélú pénzintézeti kölcsön 

törlesztő részlete
- csatornahasználati díj
- vízdíj összegének szem élyen­

kénti havi 4 m3/hó, de legfeljebb 
16 m 3

- a villanyáram  költségéből sze­
m élyenként 200 KW óra/hó 
fogyasztást

- fűtés költségeként szén és fa 
tüzelés esetén 50 q/év meny- 
nyiségig számlával igazolt érték, 
gázfűtés esetén havi 250m ’/hó 
m ennyiségig közüzem i számla 
alapján

- szennyvízszippantás számlával 
igazolt költsége

- kém ényseprési díj

14.§
(1) A  költségeket szám lával kell 
igazolni, a kérelem  benyújtását 
m egelőző 6 hónapra .
Indokolt esetben a megelőző 
3 havi számla vagy minden 
negyedévről egy-egy szám la is 
elfogadható.
(2) A  lakásfenntartási tám ogatás 
összege 2500.-Ft/hó.
(3) A  lakásfenntartási tám ogatás 
egy évre, vagy ha a tám ogatás a 
fűtési szezonban a fűtési költségek 
miatt m egnövekedett kiadások 
indokolják -  egy fűtési szezonra

kell megállapítani.
A kérelm et m inden évben meg 
kell ismételni.
(4) A lakásfenntartási tám ogatás 
pénzbeli térítés helyett term észet­
ben is nyújtható indokolt esetben a 
szolgáltató szerv részére.
(5) A kérelem elbírálásáról a szo­
ciális és egészségügyi bizottság 
dönt.
(6) A lakásfenntartási tám ogatás 
megállapítható és kifizethető egy 
összegben vagy havonta.
Ha a lakásfenntartási tám oga­
tást fűtési tám ogatásként kerül 
m egállapításra, fűtési idényre hat 
hónapra, október 15-től, április 
15-ig kell m eghatározni és folyó­
sítani.

15.§
E rendelet 2004 m árcius 1. napján 
lép hatályba, rendelkezéseit a 
folyam atban lévő ügyekben is 
alkalmazni kell, m ellyel egyide­
jű leg  a szociális igazgatásról és 
szociális ellátásokról szóló 8/2000 
(VI:22.) sz. ÖR. rendelet 13. §. 
(1), (3), (5), a  14. § .( l) - (2 ) .  vala­
m int a 15. §. hatályát veszti.

Dr. Katona Gyula sk. 
Polgármester

Varga Györgyné sk.
jegyző
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N y í r a c s á d i a k  é s  B a r á t a i k  Fa r s a n g i  B á l ja

A k i s z e r e t  b á l o z n i ,  a n n a k  a z  i d e i  t é l  n a g y o n  k e d v e z e t t . A k á r  ö t  b á l b a n  i s  s z ó r a k o z h a t o t t ; I g e n , 

h a  j o b b a n  u t á n a n é z ü n k ,  l e g a l á b b  ö t  b á l  v o l t  a  k ö z e i ,m ú l t b a n  N y ír a c s á d o n .

K e z d ő d ö t t  a z  a l a p í t v á n y i  j ó t é k o n y s á g i  b á l l a l  d e c .  6—á n .  E z t  k ö v e t t e  a  p o l g á r ő r ö k  m u l a t s á g a ,

DEC 22—ÉN, MAJD A SZILVESZTER A zT Á N  AZ ISKOLA BÁLJA JAN. 17—ÉN, ÉS VÉGEZETÜL A M Ű v H ÍZ  FARSANGI 

BÁLJA FEBRUÁR 7—ÉN.

M i n d n e k  m á s  a  j e l l e g e , m é g i s  m i n d  h a s o n l í t  i s  a b b a n ,  h o g y  o d a  s z á n d é k o s a n  a z é r t  m e n n e k  a z

EM BEREK , HOGY JÓL ÉREZZÉK MAGUKAT.

A z  i d e i  b á l i  s z e z o n  u t o l s ó  b á l j a  a  N y ír a c s á d ia k  é s  B a r á t a i k  Fa r s a n g i  b á l ja  v o l t .

I d e  120  v e n d é g  j ö t t  e l .  S z e m m e l  l á t h a t ó a n  j ó l  é r e z t é k  m a g u k a t .  K a d l o t t  K a r c s i  é s  z e n e k a r a

HÚZTA a  TA LP ALÁ VALÓT ESTE 7- T Ő L  ffiGGEL FÉL 5—IG. JÓ  HANGULATOT TEffiM TETT A NÉGYTAGÚ ZENEKAR, 

MELYNEK MINDEN TAGJA SZÉPEN ÉNEKELT, JÓL ZENÉLT.

I g a z i  n o s z t a l g i a  b á l  v o l t , e g y m á s  u t á n  j ö t t e k  a  s z e b b n é l  s z e b b  s z á m o k . I g a z , n e m  ö m l e s z t v e ,

AHOGY AZ MOSTANÁBAN SZOKÁSOS -  ÍO  CSÁRDÁS, 1 0  DISCO—SZÁM, ÍO  STB.

A  HAGYOMÁNYOS BÁLBAN MINDEN SZÁM KÜLÖN ÉL, UTÁNA A PÁROK VÁLASZTÁSI LEHETŐSÉGET KAPNAK ARRA, 

HOGY HA KEDVÜK VAN, FOLYTATJÁK A TÁNCOT, VAGY LEÜLNEK, ESETLEG PÁRT CSERÉLNEK. ÍGY A M ÁSIK ASZ­

TALTÓL IS FEL LE H ET KÉRNI VALAKIT, VISSZA IS LEH ET KÍSÉRNI, OTT ELIDŐZNI, BESZÉLGETNI. FEBRUÁR 7—ÉN 

ILYEN BÁLBAN VOLTUNK.

É s z r e  k e l l  v e n n ü n k , h o g y  m o d e r n i z á l ó d o t t , e m b e r i  k a p c s o l a t o k b a n  s z ű k ö l k ö d ő , r o h a n ó  v il á ­

g u n k b a n  SZÜKSÉGÜNK VAN MÁS EM BEREK TÁRSASÁGÁRA, A KÖZÖS MULATSÁGRA.

A  NYÍRACSÁDIAK MÁR ÉSZREVETTÉK, HISZEN AZ IDEI BÁLI SZEZONBAN ÖTÖDSZÖR IS MEGTÖLTÖTTÉK A BÁL­

TERM ET.

V e r e b  C s a b á n é

Szót kér az ifjúság
Gugg Bernadett (4. osztályos):

A kalap és a bot története

Hol volt, hol nem volt. élt 
a világon egy kalap és 
egy bot. A kalap nagyurat 
szolgált, a bot pedig egy 

szegény ember járásához 
nyújtott segítséget.
Egy nap összetalálkozott a 

kalap a bottal, és gúnyosan 

kérdezi tőle:
-  Mi újság bot koma? Úgy 

látom, míg téged az a sánta 

ember a földön húz, addig 
én a király fején úgy muta­
tok, mint egy korona! 
Rosszul esett ez a botnak, 
de csak ennyit válaszolt:
-  Most ez a dolgom, ezt a 

szegény embert szolgálni.

Történt egyszer, hogy 
a nagyúr kilovagolt az 

erdőbe, a ló megbotlott, ő 

pedig leesett a lóról. Arra 
járt éppen a szegény ember 
a botjával. Az uraság nem 

bírt felállni, ezért így szólí­
totta meg őt:
-  Add kölcsön a botodat, 
cserébe neked adom a 

kalapomat!
Az öreg gondolkodott egy 
kicsit, majd. mivel a díszes 

kalap nagyon tetszett neki, 
belement a cserébe. Az 

uraság hazabaktatott a
bottal, a szegény ember 
pedig, kalappal a fején

úgy érezte magát, mint egy 
király.
Egy nap ismét találkozott a 
bot és a kalap. A bot boldo­
gan kérdezte a kalaptól:
-  Mi újság, kalap koma? 

Úgy látom, nem úgy nézel 
ki. mint a király fején a 

korona, de látod, az én 
talpam alatt arany patkó 
van!
A kalapnak bánatában 

még szólni sem volt kedve, 
ezért megfogadta, hogy 

soha többet nem kérkedik 
a sorsával.

LATOGATOBAN A HAJDU-BIHARI NAPLONAL 
KIS ÚJSÁGÍRÓK A NAGYOKNÁL

Egy szokásos iskolai napnak indult az a bizonyos nap is. Kedves tanár néni egy igazi öröm­

hírrel lépett be hozzánk: megyünk a Napló szerkesztőségébe. Nagyon meglepődtünk, de alig 

vártuk, hogy indulhassunk. Természetesen még senki sem járt ilyen helyen, még osztályfő­

nökünk sem. Azért is vártuk nagyon a látogatást, mert a mi osztályunk szerkeszti az iskola 

újságot, és reméltük, hátha ellesünk egy-két fogást.

Január 30-án. egy pénteki napon a déli busszal indultunk útnak. Sajnos csak 15-en, mert a 

többiek betegek voltak. M ikor beléptünk a hatalmas épületbe, kicsit meglepődtünk, de hamar 

feloldódtunk. Ratalics László újságíró vezetett körbe minket, bekukkanthattunk az újságírás 

rejtelmeibe. Sok érdekes dologra derült fény. Azt például nem is gondoltuk volna, hogy csak  

13 újságíró dolgozik a szerkesztőségben. Persze sokan segítenek nekik: külső munkatársak, 

fotósok, technikusok, az Internetről is percenként kapnak híreket. Pletykákat.

Jártunk a technikai és a gazdasági osztályon is.

Hogyan is áll össze egy újságszám? Délelőtt fél 10-kor van lapzárta. A  kész cikkek a 

korrektorokhoz kerülnek, akik a helyesírási hibákat javítják. Aztán a tördelő megszerkeszti, 

hogyan nézzen ki egy-egy oldal, és mehet a lap a nyomdába. Délután egy órakor megbeszélést 

tartanak a szerkesztők vezetésével, ahol a másnapi szám tartalma a téma. Az egyik fotósuk 

lefényképezett bennünket, a fotó megjelent a Naplóban és most itt is láthatják az olvasók.

Miután eljöttünk a szerkesztőségből, megnéztük a Nagytemplomot, a híres Református Kol­

légiumot, és a líciumfát is. Szerintem az egész osztály élvezte a látogatást. Egy biztos, nekem 

nagyon megtetszett az újságírók élete. Késő délután kicsit fáradtan értünk haza. de sok új 

élménnyel gazdagodtunk, tehát megérte.

Uarga Uiktória 6. c

Pósán D orina 6. c oszt.

Érzelem

A z élet o lyan , m int a tenger,
Végtelen  és rengeteg,
M elyb ő l  egy csepp is érzelem.

A bánat fáj, de
Tudnunk kell leküzd eni,  mert 
A fá jdalom  a le lkünket fe lem észti.

A bo ldogság jó érzés, öröm 
Bár néha m egtörik ,
De sz ívün kb en  az erzes örökre létezik.

Farsangoltak 
a felnőttek...

... és a gyerekek
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Naleczów és Nyíracsád 
2004 évi együttműkö­
désének tervei

A lengyel-m agyar testvérvá­
rosi kapcsolat utolsó mozza­
nata 2003-ban az a meghí­
vás volt, amelyben lengyel 
testvérvárosunk, Naleczów 
pogármestere bejelentette, 
hogy Naleczów 2004-ben 
a „Magyar kultúra éve” 
címmel rendezvénysoroza­
tot indít, amelyre meghív­
ták a nyíracsádi kutúrális 
élet néhány szereplőjét.
A NALECZÓWI MAGYAR 
KULTÚRA ÉVE programjai 
már tavasszal indulnak, 
majd nyár elején és nyáron 
folytatódnak, amelynek 
kapcsán nyíracsádi gyere­
kek, művészeti kiscsoport, 
valamint művészek és alko­
tásaik ju thatnak ki 2004-ben 
Lengyelországba.

2004. május 15. szombat

Nyíracsádi művészek 
kiállításának megnyi­
tója Naleczówban.

Kiss József festőművész, 
Dr. Kövér József szobrász- 
művész, Milák Róbert roma 
festő, Konyári László fa fa -  
ragó népművész, Konyári 
Ibolya gyöngyfűző m un­
káinak kiállítása az ottani 
művelődési ház kiállító 
termeiben.

fotókiállítás megnyitója 
A mai Nyíracsád bem utatása 
a testvérváros lakóinak, és 
az ottani, messze földön 
híres szívszanatórium ven­
dégeinek: fotók napjainkból, 
ünnepeink, középületeink, 
környezetűnk stb.

A kiállítások idején:
~ Filmvetítés Nyíracsád 
életéből

~ A Nyíracsádi 
Citeraegyüttes fellépése

Nemzetközi gyermek­
rajz -  kiállítás

A Naleczówban évente 
megrendezett nemzetközi 
gyermekrajzversenyre az 
eddiginél is több magyar 
gyerek rajzát várják, és az 
ottani Boleszlaw Pruszt 
múzeumban kiállítják, vala­
mint külön díjazzák.
A nyíracsádi gyerekek előtt 
nem ismeretlen esemény 
ez, hiszen m ár többen elju­
tottak erre a rajzversenyre 
munkáikkal, sőt díjazottak 
is voltak köztük. Sajnos az 
előző évben (2003) nagyon 
kevés jó rajzot tudtunk 
küldeni, ezért azok külön 
díjazására nem került sor. 
Ebben az évben különösen 
fontos a jó szereplés, hiszen 
a magyar év programjai 
m iatt különös figyelem­
mel fordulnak majd a 
naleczówiak az acsádi pro­
dukciók felé.
És érdemes is, m ert minden 
évben szép ajándékokat 
lehet nyerni.

Felhívjuk a Nyíracsádi gye­
rekek, valam int a szülők, 
tanítók, óvó nénik figyelmét, 
hogy m ár most kezdjék meg 
a készülődést erre a rajzpá­
lyázatra, hogy a tavalyinál 
sokkal gazdagabb anyagot 
küldhessünk.
Témája mindig ugyanaz: 
ÉN ÉS A KÖRNYEZETEM, 
azaz minden, amiről egy 
gyerek rajzolni, festeni 
tud. Ő maga, a családja, 
az iskolája, óvodája, tele­
pülése, utcája, a környék 
nevezetességei, országunk, 
környezetvédelem, stb.
A rajzok technikája nagyon 
fontos. Nem várhatjuk el, 
hogy egy alig látszó, bátor­
talan, vékonyka ceruza, 
vagy színes ceruzarajzot a 
bírálóbizottság kiállításra, 
vagy díjazásra ítéljen. Ezért 
kérjük a gyerekeket, hogy 
inkább festékekkel dolgoz­
zanak bátrabban.
A rajzlap m érete tetszőle­
ges, de a rajzlap felületét 
teljesen ki kell tölteni.

Pályázni 10 éves korig lehet. 
A rajzpályázat kész m unká­
inak hátuljára rá kell írni: a 
mű címét, a rajzoló nevét, 
címét, életkorát, óvó nénije, 
tanítója, vagy a felkészítő 
felnőtt nevét.
A rajzokat az általános 
iskolában Gnáj Ferencnénél, 
vagy a Műv. Házban Vereb 
Csabánénál lehet majd 
leadni május közepéig.

Addig jó rajzolást, festést 
kívánunk!

A kiállítás anyaga az év 
folyamán vándorkiállítás 
formájában egy-egy hónapot 
tölt a legtöbb jó rajzot küldő 
országban, településen. így 
várhatóan Nyíracsádra is 
eljut.

2004. június 14-20. 

Nyíracsádi gyermek és 
ifjúsági csoport kirán­
dulása Naleczówba.

Kedves gyerekek!
Várjuk jelentkezéseteket 
hét napos lengyelországi 
táborba.
A tábor helye: Naleczów, 
Nyíracsád lengyel testvérvá­
rosa, gyógyüdülő központ.
A lengyel tábor díja: 
10 000 Ft/fő. A részvételi díj 
tartalm azza az utazást, a 
szállást, a teljes ellátást, a 
programot, és az utasbizto­
sítás költségeit.
A jelentkezés 3000 Ft előle­
get befizetésével történik. 
Várjuk azoknak a gyerekek­
nek, fiataloknak a jelent­
kezését is, akik az elmúlt 
években a lengyel -  magyar 
kapcsolatban valamilyen 
formában részt vettek. Ellát­
ták, vagy kísérték az itt tar­
tózkodó lengyel fiatalokat, 
vagy részt vettek a lengyel 
csoport szórakoztatásában, 
avagy valamikor rajzaikkal 
szerepeltek a Naleczówi 
Gyermekrajz Pályázaton.
A lengyel útra jelentkezni 
Illés Gabriellánál lehet az 
általános iskolában.

Vereb Csabáné

Nagyböjti szokások régen
Ha az előző írásban inkább a lelkiekről volt szó, beszéljünk most egy kicsit a 

testiekről is, hiszen mint említettem a mai emberek a böjtöt szinte azonosítják a 
húsmentes étkezéssel.

Néhány évvel (lassan évtizeddel) ezelőtt teljesen mások voltak a böjti szokások, 
ami egyrészt az akkori emberek anyagi és szociális helyzetének, másrészt a lelkivi­
láguknak tudható be.

Hudácskó Jánosnéval, Boriska nénivel beszélgettem leánykori böjtjeiről.

-  Hogyan készült Boriska néni családja a nagyböjtre?
-  Az első és legfontosabb dolgunk az volt, hogy az edényeinket, fazekainkat a 

böjt megkezdése előtt jó alaposan kilúgoztuk, hogy ne legyenek zsírosak, mert egé­
szen húsvétig csak olajjal készítettük el az ételeinket.

-  Akkoriban is csak a szerda és a péntek volt a böjti nap?
-  Ez családonként változott, volt, aki csak hétfőn, szerdán és pénteken tartotta a 

böjtöt, a mi családunk vasárnaptól-vasárnapig.
-A k ko r ez igazi negyven napos böjt volt. Milyen ételeket készítettek akkoriban, 

milyen ételek voltak a kedvencek?
-  Mindenféle finomságot főztünk sütöttünk, amit krumpliból és paszulyból el lehe­

tett készíteni. Rántott krumpli levest, töviskes galuskát, gombócot, siligót, külön­
féle lángosokat. Az én kedvencem a káposztás bélés volt, de gyakran ettünk tört 
paszulyt, rántott paszulylevest. Tojásos ételeket sem nagyon ettünk, mert a tojás 
nagy érték volt akkoriban. Összegyűjtöttünk száz-kétszáz darab tojást, és annak 
az áráért kaptunk a boltostól ecetet, petróleumot, meg minden olyat, ami drága 
volt. Húsos ennivalót pedig igen keveset ettünk, mert nem nagyon volt húsunk, és 
persze, drága is volt. A  töltött káposztába is hús helyett tengerikását tettünk.

Kenyérsütések után a felmelegedett kemencében szilvát aszaltunk, és azt ettük 
édességként.

Emlékszem, nagypénteken mindig szilvalevest főztünk, de ezen a napon azért 
mindenki igyekezett megtartóztatni magát az evésben. Ismertem olyan embert is, 
aki nagycsütörtöktől egészen feltámadásig nem evett semmit. Persze, ez már akkor 
is ritkaság volt.

-  Volt e valami szokás ebben az időben, amit közösen, több ember végzett?
-  Akkoriban még az volt a szokás, hogy a család együtt, térden állva imádkozott 

esténként. Aztán volt még más is. Emlékszem lánykoromban szombat és vasárnap 
esténként a Rákóczi utcai kereszthez jártunk el mi lányok, és az asszonyok éne­
kelni, imádkozni. A  keresztfa alatt énekeltük a szép nagyböjti énekeket, de még az 
utcán is, karöltve, halkan énekelve mentünk haza.

-  Mivel egészítették még ki a nagyböjti cselekedeteket?
-  Azzal, hogy segítettünk a szegényebb embereken. Vagy úgy, hogy zöldségek­

ből, ételekből adtunk nekik, vagy pedig ha volt, pénzt dobtunk a templomba a Szent 
Antal-perselybe. Ami abba összegyűlt, azt igazságosan szétosztottuk a falu sze­
gényei között. És persze, imádkoztunk minden embertársunkért.

Nos, íme néhány gyönyörű és szívmelengető nagyböjti szokás, amiből lehetne 
meríteni nekünk is. A  közös ima, ének, az egymáson való önzetlen segítés- talán 
éppen ezek hiányoznak a mi életünkből. És valljuk be, ezek a legfontosabbak. 
Igyekezzünk tehát, ne elégedjünk meg a szerdai és pénteki húsmentes ételekkel, 
hanem törekedjünk arra, hogy embertársaink körében tegyünk minél több jót. Néha 
talán elég egy mosoly, vagy biztató szó. Úgy legyen.

A.

Tíz ö tlet  a böjtö lésre  - napjainkban

1. É tkezésünk: a falánkok, habzsolok -  egyenek kevesebbet, a kisétküek, finnyáskodók, egészségüket 

elhanyagolok egyenek többet, rendszeresebben, tudatosabban.

2. Életrendünk: a reggelente lustálkodók -  keljenek öt perccel korábban, akik mindig elkésnek -  legyenek ott 

mindenütt pontosan, a rendszertelenül élők -  tervezzék meg napjaikat, tartsanak rendet időbeosztásukban.

3. Szenvedélyeink: a dohányosok -  szívjanak kevesebbet, alkoholt, édességet stb. kedvelők -  mérsékel­

jék az italt, a nyalánkságokat. A gyorshajtók -  közlekedjenek szabályosan, a sokat beszélők -  néha hall­

gassanak el, figyeljenek oda másokra; a mogorván félrehúzódók -  kedvesen szólítsanak meg másokat.

4. Érzelm eink: a robbanékony természetűek -  fékezzék haragjukat; a türelmetlenek tanuljanak várakozni; 

a kesergésre hajlamosak -  próbálják humorral és derűvel szemlélni az életet, magukat és másokat.

5. M ások: a megszólást, pletykát kedvelők -  jó t vagy semmit másokról; az önzők és mások kárára ügyes­

kedők legyenek néhányszor naponta előzékenyek másokkal; a parancsolgató természetűek -  engedjék 

érvényesülni a többiek szempontjait, kívánságait.

6. M unkánk : a felületességre vagy lustaságra hajlamosak -  végezzék el munkájukat idejében, alaposan. 

A megbízhatatlanok, feledékenyek -  most minden ígéretüket teljesítsék pontosan. A közös munkákból 

magukat kihúzók -  önként vállaljanak nagyobb részt a közös feladatokból.

7. k apcso la ta ink : az elrontott munkahelyi kapcsolatokból legalább egyet próbáljunk rendezni. A szű- 

kebb és tágabb családon belül -  legyünk kedvesek és figyelmesek ahhoz, akit mostanában elhanyagoltunk, 

vagy akivel összevesztünk; íijunk meg néhány régóta halogatott levelet.

8. Im ádságos é letünk: hetente legalább egy csöndes órát szánjunk elmélkedésre, imádságos együttlétre 

Istennel. Esténként végezzünk lelkiismeretvizsgálatot. Hétköznap is igyekezzünk elmenni a szentmisére.

9. Egyházunk: feladatunkat végezzük egyházközségünkben különös odaadással. Akiket csak a vasárnapi 

szentmise kapcsol az egyházhoz, tegyenek másokért valamit.

10. A felsorolást mindegyikünk egyénileg folytathatja tovább, saját adottságaihoz, lehetőségeihez, 

hibáihoz igazodva.



6

Acsádi régi képek

Nyíracsád Község Önkormányzata Oktatási-kulturális és Sportbizottsága, a Nyíracsád Kultúrájáért A lapít­
vány és a Községi Könyvtár szervezésében január 22-én a Magyar Kultúra Napja alkalmából „Acsádi régi 
fotók" állandó kiállításának megnyitására került sor.
A  meghívottakat Dr. Katona Gyula polgármester köszöntötte.
A z általános iskolások ünnepi műsora következett, a műsort szerkesztette, és a tanulókat felkészítette Pintye 
Sándorné tanárnő. A  kiállítást Dr. Vajda Mária a Déri Múzeum tudományos fömunkatársa nyitotta meg.

A  kiállítás állandóan bővíthető.
Akinek van még otthon régi fotója, kérjük, hozza el a Községi Könyvtárba. Itt lemásoljuk, kiállítjuk, vagy, ha a 
tulajdonosa hozzájárul, akkor közzéteszik a Nyíracsádi Életben a hozzá tartozó történettel együtt. A z eredeti 
fotót pedig visszakapja a gazdája.

A  Nyíracsádi Életben megkezdjük a régi fotók és történetük közlését.

,A múlt időnek képei előtt...

Első fotónk a képen is látható 
Pénzes Jánosné tulajdona.
A  fénykép kb. 1965-ben készült.
A  társaság falunapi főzéshez 
krumplit hámoz az iskola udva­
rán.

A  személyek balról jobbra haladva: Csamangó Józsefné, Pintye Ferencné, Lencz Gáborné, Nagy Károlyné, 
Pénzes Jánosné, Kerti Ferencné, Szász László.

Fiatal szakácsnő

Nagymamám 14 éves kora óta 
járt a buzitai dohányszárítóba 
dolgozni. Sokat mesélt nekem 
arról az időről. Ezekből a visz- 
szaem lékezésekből szeretnék 
idézni:

„Eljártam a dohányszárítóba 
dolgozni, de volt szabad sokáig 
ott lennem, mert itthon rengeteg 
volt a munka. 1949-ben már 
végig ott voltam. Egyszer zabot 
gyűjtöttünk, mikor jöttek értem 
a telepvezetővel. Mondták Matil 
sógornak, akivel abban az időben 
együtt dolgozott a családunk, 
engedjen haza engem. Helyet­
tem, ott marad egy ember. Főzni 
kell, mert dohányszárítás lesz 
éjszaka a beváltóba. Matil már 
azt szégyellte, hogy egy idegen 
dolgozzon helyettem, így elen­
gedett.

Surányi bácsi, Juhász bácsi 
vagyonőrök voltak a szárítóban. 
Azt mondták:

-  Vállald el a főzést, mi minden­
ben segítünk! Kipucoljuk a spórt, 
felsúrolunk, néked csak főzni 
meg mosogatni kell.

-  Nem tudok én főzni. Otthon is 
Anyám főz. -  válaszoltam én.

-  Vállald csak el, menni fog az! 
-  biztattak.

Főzni kellett ebédet, vacso­
rát, mikor mit. Mikor ettek az 
urak, én elmosogattam, aztán 
hazamentem. Nem mindenkivel 
voltak megelégedve. Volt olyan, 
aki megfőzött egy libát, és csak 
a csontja maradt, mire tálalni 
kellett volna. Vagy olyan is, aki 
kijött reggel Acsádról kihímzett 
kötőben, úgy járkált egész nap. 
A  tisztek nem szerették az ilyet. 
Nekem azt mondták, ne menjek 
haza ebédelni, úgy főzzek, hogy 
nékem is jusson. De én haza­
mentem, ettem egy fél dinnyét. 
Rengeteg dinnyénk volt akkor. 
Aztán visszamentem, elmosogat­
tam az edényeket.

Mikor erdészek, úr-forma 
emberek jöttek, nagy vacsorát 
tartottak. Én megterítettem nekik. 
Mondták, maradjak ott, de én azt 
mondtam: Nem maradok, mert 
nékem reggel korán kell kelni. 
Másnap jött erdész Kobzi néni, 
azt mondta:

-  Fiam, te hol tanultad a rántott 
húst csinálni? Én már megöre­
gedtem, de ez nagyon finom 
volt! Azt válaszoltam, hogy mi így 
készítettük otthon mindig.

Sokszor hazaszaladtam pesti 
Bözsike nénihez, mert Anyám 
mindig dolgozott. Megkérdeztem

tőle, ezt vagy azt az ételt hogy 
készítsem el?

-  így meg így csináld, Bözsim! 
-  elmondta, hogy kell. -  De meg 
tudod te azt csinálni, csak mindig 
rend legyen a konyhában!

Kevés fizetést kaptam, de az 
is jó volt. Sokan irigyek voltak, 
mondták, hogy „Én is meg tudtam 
volna főzni!”

Szanyi papa ott volt fűtő a szá­
rítóban, mert akkor nem sirokkó 
volt, hanem szénnel kellett 
tüzelni, hogy száradjon a dohány. 
Nekünk is volt minden évben 
dohányunk. Egyszer az egyik 
dohánybeváltó így szólt Szanyi 
papának:

-  Szanyi bácsi, mit tetszik szólni 
erre a kislyányra?

-  Itt nőtt fel köztünk, nem tudok 
én mit mondani rá.

-  Otthon a szüleimmel megbe­
széltük, hogy én ezt a kislyányt 
elvinném. Örökbe fogadnák a 
szüleim. Mink öten vagyunk, de 
nincs köztünk lyány.

-  Hát, mán nem kell fáradni 
Fazekas úr, mert a fiam elveszi, 
ősszel megesküdnek. -  vála­
szolta Szanyi papa."

Koleszúr Tímea

Nyíracsád és lakói egykori 
fényképeken

„Jöhet nap, hogy minden ara­
nyunk sem lesz annyi, a múlt 
időnek képét újonnan vissza­
hozni” -  hirdeti a svéd Nordiska 
Museet felirata. Azé a múzeumé, 
mely a polgárosult élet következ­
tében már az 1910-es években, 
a világ első szabadtéri múzeu­
maként igyekezett összegyűjteni 
a svéd paraszti élet relikviáit.

Itt Közép-Európa keleti végein, 
ahol a hagyományos paraszti 
élet felbomlása, jóval később, 
araszolgatva indult csak, még 
évtizedek múltán is sok vonat­
kozásban élő múzeum képét 
mutatja a település. Ennek a 
múlt időnek képei elevenednek 
meg a Községi Könyvtár nagy­
szerű kezdeményezése folytán 
létrejött fotókiállítást szemlélve.

A  technika csodatalálmánya, 
az 1839-től datálható fényképe­
zés felfedezésével, az emberi­
ség olyan közvetítő eszköz birto­
kába jutott, mely a látható világ, 
a valóság lenyomatát, a törté­
néseket, tájakat, eseményeket, 
embereket, s az őket körülvevő 
valóság egy-egy pillanatba sűrí­
tett tényképet, mába érő múltunk 
összetett képének megidézhető- 
ségét jelenti számunkra.

A z pontosan adatolt fotó, mely 
az állandóan változó valóság 
egy-egy megismételhetelen 
pillanatát, részletét rögzíti 
objektív hűséggel, fontos forrás 
értékű dokumentum kultúránk, 
hagyományaink jobb megisme­
réséhez. Ahhoz, hogy lássuk, kik 
vagyunk, honnan jöttünk, hova 
tartunk, ismernünk kell azok 
történetét, életét, akiktől szár­
mazunk, akiknek folytatói, utódai 
vagyunk, s akiknek vágyai betel- 
jesítői is talán mi lehetünk.

Nagyon nagy örömet jelent a 
múlt kutatója számára, amikor 
olyan közösségekkel találkoz­
hat, mint Nyíracsád, amely a 
régió -  mind tartalmában mind 
terjedelmében -  legtekintélye­
sebb falumonográfiáját tudhatja 
magáénak, de ahol nem eléged­
tek meg csupán ezzel, hanem a 
település lakóinak tulajdonában 
lévő egykori fényképek gyűjtésé­
vel és kiállításával, elektronikus 
adathordozóra való mentésével, 
tovább folytatják a múlt kutatá­
sát, a múlt idő képének minél 
teljesebb megismerését.

Minden fényképnek megvan a 
maga története, amely kiegészíti 
a „nagy történelmet", s a minden­
napok, az ünnepi események, 
hajdan volt idők, helyszínek 
adatait zárványszerűen őrizve 
magában, a nyilvános, nagy 
történelemhez hozzáadhatja az 
egyén és a kisebb közösségek 
életének egy-egy pillanatát.

A  családi fényképek időbeli 
sorozatai -  reméljük kiegészítve 
majd életrajzi interjúkkal is,
-  értékes támpontot kínálnak

mind az egyéni, mind pedig a 
családi életmód, életforma válto­
zásának a kutatásához. Hiszen 
ha megnézzük egy-egy régi 
családi fotót, több generáció néz 
v issza ránk, orgonasíp-szerűen 
sorakozó gyermekekkel, míg 
a mai családi fényképek egyre 
kevesebb személyt számolnak. 
A z egyes családok kapcsolatai, 
nemzedéki, vagyoni tagozódása 
szintén kiolvasható a képekből. 
S  nagyon szemléletesen tetten 
érhető a gazdasági, társadalmi 
változások függvényében a 
státusszimbólumok alakulása 
is. Volt idő, mikor annak szám í­
tott két szép állású ló. S  a ma 
nemzedékének már nehezen 
hihető, hogy pár évtizeddel 
ezelőtt a vagyonosodás és a 
haladás státusszimbólumát a 
„drót szamár”, vagyis a kerékpár 
jelentette Nyíracsádon csakúgy, 
mint másutt.

Egy-egy személy életútja a 
róla készült fényképekből is 
kirakható. A  Községi Könyvtár 
által a technika segítségével 
CD-re mentett egy-egy család 
fotói láttán úgy éreztem magam, 
mint aki a család bizalmasa lett. 
A  kisgyermekkor fotói láttán már 
vártam az élet kiteljesedésének 
szép pillanatait megörökítő 
továbbiakat. Mintha egy gyorsan 
pergő vetítésen ültem volna, 
ahol sűrítetten nyomon követhet­
tem évtizedek emberi életének 
történéseit.

A  település összegyűjtött képei 
úgy is felfoghatók, mint az adott 
település „képi emlékezete.”

Miről is szólnak ezek a fotográ­
fiák? Mit mutatnak fel a múltból?

A  falu képének az utóbbi 
évtizedekben felgyorsult átala­
kulása, a szaporodó, bárhol 
megtalálható házak sorát 
ismerve, különösen beszédesek 
azok a felvételek, melyek a régi 
népi építészet jellegzetes házait, 
kerítéseit, a hajdani település 
képét örökítették meg. Eltűntek 
az egykor oly jellegzetes nádfe- 
deles házak. Még fényképen is 
csak mutatóban őrződött meg 
belőlük, mint amilyet özv. Simon 
Jánosné, Dózsa György utca 39. 
szám alatti portáján kapott len­
csevégre a jó szemű fotós.

S a hajdani falu egykori lakóit 
is kevés fénykép őrzi. Ezért is 
oly becsesek. Legtöbbször az 
élet jeles alkalmain készültek 
ezek. Szomorú temetéseken, 
jókedvű lakodalmak alkalmából, 
vagy a háborúban lévő csa­
ládtag vigasztalásául, az itthon 
maradottak vagy a hadbavonult 
férfiak emlékeként, a messzi 
idegenbe, az Óperencián túlra, 
Amerikába szerencsét, megél­
hetést remélő kivándorlók ösz- 
szetartozásaként.

Bő félévszázadra visszam e­
nően kerültek a gyűjteménybe 
egykori iskolai, csoportképek. 
Rövid nadrágos, térdzoknis, 
repülő masnis, copfba font hajú,

ártatlan tekintetű, reményteljes 
tekintetű szempárok tulajdono­
sait próbáljuk beazonosítgatni. 
S a felfedezés örömével hathat 
minden felismerés. Igen, ez itt a 
jó tanulóknak kijáró főhelyen, a 
tanító néni oldalán Szőke János, 
meg Vereb Csaba az általános 
iskola mostani igazgatója...

Megható a mezítlábas gye­
rekek látványa. Szép számmal 
láthatók még az 1950-es évek 
csoportképein is. De a figyelmes 
szem lélő számára feltűnnek a 
poros cipők mellett, a fényké­
pezésre kölcsönkért, kisuvickolt, 
több számmal nagyobb méretű 
lábbelit viselő gyerekek is. Talál­
gatjuk, s a kollektív emlékezet 
segítségével összerakjuk a múlt 
morzsáit. Kutatjuk a megszapo­
rodott kilók, fogyóban lévő hajko­
rona, az élet mélyítette barázdák 
szabdalta arcok láttán, vajon 
kiket is láthatunk a múlt fotóin, 
milyen jó lenne tudni, s biztatnék 
is rá, hogy kutassák fel egy-egy 
ilyen fotó kapcsán kiből, mi lett. 
S milyen tanulságos volna majd 
egy-egy újabb kiállítás kapcsán 
együtt látni a hajdan együtt 
indult, együtt álmodó osztálykö­
zösségek tagjainak életútját az 
összegyűjtött fényképek segít­
ségével.

Szám os fénykép került a 
gyűjteménybe a mindennapok­
nak értelmet adó értékteremtő 
és értékmérő szerepet jelentő 
munkáról. A z egyik, 1955-ben 
Asszonyrészen készült felvéte­
len, mint hadba induló harcosok, 
az életet, a mindennapi betevő 
falatot jelentő gabona aratására 
készülő, kifent kaszájú férfiak 
sorakoznak. Egy másikon a 
buzitai dohányszárító munká­
sainak 1947-es csoportképe 
látható, de megörökitődtek az 
asszonyrészi kovácsok, s a 
ládagyári nők is.

Most itt a kiállításon az eddig 
összegyűjtött legrégibb fotók, 
és a település életét megörökítő 
legkülönbözőbb témák kerültek 
bemutatásra.

De minden bizonnyal sok fotó 
lappang még a településen, s 
az elszármazott családoknál. 
A  régi katonaéletről, az egykori 
amerikás létről, régi lakodalmak­
ról, esküvőkről, temetésekről, 
keresztelőkről, búcsúkról, a falu 
hajdani lakóiról, régi portákról, 
jókedvű ünnepekről, szorgos 
hétköznapokról, az egyéni, s 
közösségi lét megannyi alkalma­
iról és helyszíneiről...

Mindannyiunk épülését és 
gazdagodását szolgálja ezek 
megismerése is.

S  a múlt kutatása mellett nem 
feledkezhetünk meg arról sem, 
hogy a jelen is történelemmé érik 
egykoron, és ennek dokumentá­
lása a ma élők feladata.

Dr. Vajda Mária

A  képen dohányszárítói munká­
sok vannak 1948-ben.
Név szerint balról jobbra:
Juhász József vagyonőr,
Dankos Erzsébet (Nagymamám), 
Géresi Zoltán telepvezető, 
Surányi Lajos vagyonőr,
Kovács József területfelelős.

Buzitai lányok 
a dohányszárítónál

Lányok a buzitai dohányszá­
rítónál 1948-49 körül. A  lányok 
valamennyien Buzitán laktak. 
Balról jobbra haladva: Matil Mária, 
Nánási Mária, Erdei Júlia, Újfalusi 
Júlia, Újfalusi Erzsébet. Nagyma­
mám emlékei szerint körülbelül
14 évesek lehettek akkoriban.
Hajviseletük, öltözékük a korabeli 
divatot követi: nyári blúz, szoknya 
köténnyel. Látni lehet az arcukon 
a szende mosolyt, kislányos báját 
visszafogottságuknak, hiszen 
abban az időben ritka volt a fény­
képkészítés.

Valamennyien egész nap, reggeltől estig a szárítóban dolgoztak. Dohányt adogattak: 3-4 dohánylevelet 
összefogtak, úgy adták a fűzők kezébe, akik fűzték a dohányt. 98 bábut kellett felkötni egy póréra.

A  képen látható lányok közül csak Újfalusi Erzsébet maradt Buzitán, Bélán Józsefhez ment feleségül. 
Jóska bácsi nemrégen halt meg, Erzsiké néni fiával éldegél kettesben még most is Buzitán. Matil Mária 
Vámospércsre, a többiek Nyírmártonfalvára mentek férjhez.
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Az „Ady arcú színész” és író -  Tóth-Máthé Miklós

1936-ban született Tiszalúcon református lelkészi családban. Középiskolai tanulmányait Sárospatakon 

és Debrecenben végezte. Majd a  Színház- és Filmművészeti Főiskola színész szakán diplomázott 1961 -ben. 

Néhány évi színpadi szereplés után az írói pályára tért át.

Írói tevékenységét regényei, novelláskötetei és színpadi művei bizonyítják Nemrégiben jelent meg CD-je, 

melyen legkedvesebb költője, Ady Endre verseit hallhatjuk tőle. „Ezzel a  lemezzel most régi adósságomat 

is törlesztem Ady Endrével szemben, aki az életemben meghatározó jelentőséggel bír. Nem csupán a  gének 

különös összejátszása ráemlékeztető fizikális hasonlóságomban, de elsősorban a  belülről érzett, tudott, 

lelki, szellemi rokonság miatt. Előadóként talán azért is értem úgy, versekben megfogalmazott gondolatait, 

és megpróbáltam hozzá méltón tolmácsolni belőlük egy »csokorra« valót." A lemez megtalálható községi 

könyvtárunk gyűjteményében.
1997-től beszédművelést és dram aturgiát oktat a  Debreceni Református Hittudományi Egyetemen.

Tanárként is megmutatkozik színészi tehetsége. Közvetlennek ismertük meg. Különösen kedvesek szám ára 

dramaturgos hallgatói. Gyakorlati tanácsaival sokat segíti tanulásunkat, hiszen ő úgy tartja: a  lelkészi mun­

kában is szükség van a  színművészetre. Egy-egy istentisztelet, prédikáció után megbeszéli tanítványaival, mi 

az, amin még csiszolni, javítani szükséges. Pl. mit és hogyan kell jobban kihangsúlyoznunk, hogy hatásosabb 

legyen a  mondanivalónk; az istentisztelet és a  templom méltóságához hogyan illik mozogni, mely testtartás a 

legmegfelelőbb -  így vall róla két nyíracsádi tanítványa: Tamás Annamária és Tamás Gergő teológus hallga­

tók. „Amíg Nyírlugoson élt, a  nyíracsádi református templomba járt á t minden vasárnap családjával együtt. 

Nagyon megszerette az itteni embereket. Ez a  gyülekezet különösen kedves volt számára, mert szülőfalujára, 

Tiszalúcra emlékeztette. Egyszer a  templom harangjait figyelve azt mondta, a  két nyíracsádi harang úgy szól, 

mint a  három tiszalúci. Kedves volt a  hívekhez. Mindenkivel tudott beszélgetni, legyen az értelmiségi vagy 

kétkezi munkás ember. ”
Nívódíjak, jutalmak mellett 1996-ban megkapta Hajdú-Bihar megye Kölcsey-díját, 3  évvel később szülő­

faluja avatta díszpolgárává.
Gyakran tart előadóesteket, szívesen vesz részt író-olvasó találkozókon. Községünkben is gyakran tartott 

előadásokat.
„Mint mindig -  hiszen nem először vagyok a  könyvtár vendége -  most is nagyon jól éreztem magam a 

diákok értő, okos tekintetének a  »kereszttüzében«, mely arra  enged következtetni, hogy azért fogékonyak az 

irodalomra is. Változatlanul szeretik a  szépet, az értékeset a  mai fiatalok is, és kívánom, hogy ez később, 

felnőttkorukban is így legyen. Egyébként Nyíracsádra bárm ikor szívesen jövök a  jövőben is.” (2001 .10 .11 .)

Mint az emlékkönyvi bejegyzésekből is kitűnik, szívesen találkozott a  nyíracsádi olvasókkal.

Ezeket a  találkozókat Pintye Sándom éval, iskolai könyvtárossal és magyar tanárral szerveztük. Próbál­

tunk lehetőséget teremteni a  gyerekeknek, hogy találkozhassanak egy ma élő íróval. Nagy átéléssel tudta 

közvetíteni gondolatait a  diákoknak, akik élvezettel hallgatták. Legújabb könyvét is mindig bem utatta nekünk 

részleteket olvasva belőle. A hatása sosem maradt el. Szeretett költője, Ady költészetének tanításában is 

segítségünkre volt. A nemrégiben megjelent CD-jéről a  tanulók szívesen hallgatták a  költő verseit az ő elő­

adásában.

De az utóbbi időben a  gyerekek mellett már a  felnőtt korosztály, sőt az idősebbek is eljöttek meghallgatni 

őt. Hiszen könyveit, írásait olvasva kicsit megismerhették, és vágytak a  személyes találkozásra is -  Kövér 

Gábomé, M agdika néni könyvtárosként és magánemberként is szívesen ajánlja az olvasók figyelmébe az író 

munkáit.

Községi könyvtárunkban több műve is megtalálható, melyek közül szinte valamennyi kötet egy példánya 

dedikálva van. Néhány kedves szóval köszönti az író az olvasókat. Ezáltal személyesebb kapcsolatba is kerül­

hetünk vele. A könyvek értéke pedig megsokszorozódik.
Koleszár Tímea

Az érdeklődő olvasók a következő műveket találhatják meg 

a könyvtár polcain:

Pecúrok (regény)

M iként a  csillagok (négy történelmi regény) 

Lom talanítás (válogatott novellák)

A fekete em ber (három dráma)

Megírod, apa? (gyermekeim könyve),
Igazságtevő (novellák)

Ians La Sego (Széken túl) (novellák eszperantóul) 

Múlt időben (Emlékkönyv Tiszalúcról, szülőfalujáról)

HULLADÉKOS ABC 3. rész
Elemek. Alkotóelemei révén 

m>ndegyik fajtája veszélyes hulla­
déknak számit. Nehézfémeket tar- 
tulniaznak, melyek egészségünkre 
arlalmasak. Ezek az anyagok 
b a k ó ra  kerülve 1-3 év alatt 
^szabadulnak és súlyosan károsit- 
Jak az élővilágot. Különgyűjtésük 
feltétlenül szükséges. Egyetlen elem 
* m> élővizet, I gramm higany / 
m“Hó liter vizet képes elszeny- 
nyezni. Az egyik legpmblémásabb 
a higanyoxidos gombelem, mert 
sülyának 30%-a higany. Ha nem 
,udjuk elkerülni az elemvásárlást, 
klasszunk kadmium -  és higany- 
Wenteset, ezüst-oxidos gombelem 
h lye it pedig lítium tartalmút. A 
leljesitményt átszámítva az elemből 
nyert áram 2-3 ezerszer drágább a 
vi,lanyáramnál.

Tipp: Takarékoskodjunk az
bemmel. Ne vegyünk felesleges

elektromos játékokat, tárgyakat 
(pl. zenélő képeslap, ugató plüss- 
kutya, walkman), melyek hamar 
tönkremennek. A nélkülözhetetlen 
használati tárgyak esetében inkább 
keressünk mechanikus (elemes óra 
helyett hagyományos csörgőóra), 
napelemes, esetleg hálózatról 
működő változatokat. Használjunk 
újratölthető elemet (akkut), ami 
500-1000 alkalommal is feltölthető. 
A kimerült elemek jó  része -  melyek 
nagyobb tápigényű berendezések 
üzemeltetésére már nem alkalmasak 
-  még használható kisebb fogyasz­
tású készülékek működtetésére (pl. 
falióra, távirányító).

E n erg ia tak a ré k o §  izzók A ha­
gyományos villanykörtével szemben 
70%-kal kevesebb energiát fogyasz­
tanak és élettartamuk is magasabb. 
Környezetvédelmi (energetikai)

szempontból tehát kedvezőbbek, 
ugyanakkor -  akárcsak a hagyo­
mányos izzók -  higanyt tartalmaz­
nak, tehát veszélyes hulladéknak 
számítanak.

Tipp: Engedjünk minél több 
természetes fényt a szobába és 
gondoljuk át jó l  a tapéta, festék  
színét: a világos falak a fény 78%- 
át visszaverik! Az energiatakarékos 
izzót ott érdemes használni, ahol 
hosszabb ideig (minimum 15 perc) 
ég a villany, mert a felkapcsolás 
annyi energiát fogyaszt, mintha a 
fénycső 15 percig égett volna.

Koleszár Tímea 

( Forrás: Humusz )

W ÍftA6SÁ1>  t S  A  TÁNC
Remekeltek a mazsorettesek

A Nyíracsádi Művelődési Ház és az Abigél Művészeti Iskola közös szervezésében zárhatták a 

2003/04-es tanév első félévét a nyíracsádi mazsorettesek.

A vizsgázók gyermek, junior, senior csoportban előkészítő gimnasztikából, klasszikus balettből 

és társastáncból vizsgáztak kiváló eredménnyel a nagyközönség előtt. A vizsgabiztosok: Vollay 

Enikő nívó-díjas balettmester és Dr. Lada Beáta a művészeti iskola táncpedagógusa voltak. 

Vollay Enikő így összegezte a vizsgán látottakat: „A gyerekek által nyújtott kiemelkedő telje­

sítmény a védjegye Nyíracsád és a művészeti iskola sikeres együttműködésének.

Köszönjük a gyerekeknek.”

Dr. Lada Beáta 
táncpedagógus

Riport Dr. Lada Beáta táncpedagógussal
H a visszagondolok az u tóbb i húsz  évre, m ió ta  nyíracsádi lakos vagyok, talán  egyet­

len esz ten d ő t sem tu d n ék  em líteni, am ikor ne le tt volna valam ilyen tán co k tatás a 
faluban. Az állandó nép tán c  m ellett m azsorett és társastánc  csoportok  vá ltogatták  
egym ást, vagy m űköd tek  egyidőben. Az évek során sok-sok nyíracsádi gyerekkel 
ism erte tték , sze re tte tték  m eg a tánc, a m ozgás m űvészetét. Voltak ak ik  országos, sőt 
nem zetközi sikert is elértek.

Dr. Lada B eátának, a m azso re tt csoport vezetőjének te ttem  fel néh án y  kérdést abból 
az apropóból, hogy nem régiben ta r to ttá k  a gyerekek első féléves nyilvános vizsgáját a 
m űvelődési házban .

-  M it  jelent számodra a tánc, hogy kerültél kapcsolatba vele?
-  M ég csak hatéves voltam , m ikor a szüleim  b e íra ttak  a Kinizsi Sportegyesületbe 

Vollay Enikőhöz. így nagyon korán  m egism erkedtem  a klasszikus bale tte l, a  ritm i­
kus sportg im nasztikával és m agával ragadott. P luszt h o z o tt az életem be, a tán cn ak  
köszönhetően  bejártam  szám talan  országot: O roszországot C sehországot, O laszorszá­
got, Portugáliát.

-  M ikor kezdtél tanítani?
-  M ég középiskolás voltam , m ikor tán co k tatásra  kértek  fel, így m ár kilenc éve o k ta ­

to k  D ebrecenben és a környező településeken.
-  Nemrégiben tudtuk meg, hogy megváltozott a neved. M i is történt valójában?
-  Az egyik változás az, hogy bő egy éve befejeztem  a jogi egyetem et. így kerü lt a 

nevem  elé a dr. szó. A m ásik  változás oka, hogy tavaly novem berben férjhez m entem .
-  Dolgozol a jogi szakmában?
-  Igen. A H ajdú-B ihar Megyei Ö n korm ányzatná l vagyok jogi előadó.
- A  nyíracsádi mazsorett oktatás tavaly szeptember óta az .A b ig é l” keretein belül folyik. Arról 

mesélj nekünk, m it is jelent ez?
-  Nos, az Abigél egy többcélú  m űvészeti intézm ény, m elynek a nyíracsádi gyerekek is 

tagjai. Az alapfokú képzés m ellett lehetőség van arra  is, hogy a táncosok  az in tézm ény  
keretein belül középiskolában is folytassák a tánc tanu lást.

-  M it  csinálsz szabadidőidben?
-  Az nagyon kevés van. Valójában szep tem bertő l júliusig spártai szigorúsággal perc- 

ről-percre be van osztva az életem , álta lában  este érek csak haza. Persze m indezt csak 
b iztos családi h á tté rre l és tám ogató  férj m ellett tudom  végigcsinálni, am iért nagyon 
hálás vagyok neki. Inkább  nyáron van egy kevés időm , az t nyaralásra, u tazgatásra  
fordítom .

-  Melyek voltak a legemlékezetesebb útjaid?
-  Am erika m ellett m eg kell em lítenem  E gyiptom ot, am it férjem m el közösen fedez­

tü n k  fel.
-  K ívánunk neked még nagyon sok szép utat, erőt, kitartást m indkét foglalkozásodhoz. Valamint 

azt, hogy még hosszú évekig legyenek nyíracsádi tanítványaid.
Köszönöm az interjút.

Kedves Györgyné Zilahi Enikő
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PROGRAMSAROK • MÁRCIUS
V

Rendezvények az országban

Március 13. 
Pokolgép és Moby Dick 
koncert Miskolc
Ady Endre Művelődési Ház 
Március 13-14.
Tavaszváró SZER-tartás 
Hagyományőrző íjászok 
találkozója korhű öltözékben 
Kisrozsvány 
M árcius 15—április 6.
Egri Tavaszi Fesztivál 
Eger

Március 18-21.
UTAZÁS 2004.
Idegenforgalmi Kiállítás és 
Vásár Budapest 
HUNGEXPO Budapesti 
Vásárközpont 
M árcius 24.
Bagi Iván - Nacsa Olivér 
- Korda György - Balázs 
Klári közös show-ja kon­
certtel
Rónai Művelődési Ház 
Miskolc

M árcius 25-27.
Utazás vásár Debrecenben
Cívis Grand Hotel Aranybika 
Március 26-29.
V. Szegedi Nemzetközi 
Gitárfesztivál -  Szeged

Bővebb információ és felvilágosítás: Tourinform Iroda, Petőfi tér 3.

Menetrendváltozás

A H A JD Ú  V O L Á N  K özlekedési Rt. E lőzetes u tasfe lm érés u tán  a  18.30-kor D ebrecenből induló, N yírm ártonfalváig  
közlekedő já ra to t N yíracsádig  m eghosszabbíto tta . így  2004 február 2-től D ebrecenből 18. 30-kor is indul au tóbusz 
N yíracsádra . A z új m enetrend  m ár tartalm azza az  új já ra to t is:

Debrecen- Nyíracsád  
2004.03.01 -2004.12.11

induló megállóhely érkező megállóhely indul érkezik összidő kifejtés

1 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 5:15 6:11 0:56 Munkanapokon

2 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 5:30 6:26 0:56 Munkanapokon

3 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, Tanyai település 6:20 7:50 1:30 Munkaszüneti napok kivételével naponta

4 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 6:35 7:31 0:56 Munkaszüneti napok kivételével naponta

5 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 6:40 7:35 0:55 Naponta

6 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 7:45 8:41 0:56 Szabad és munkaszüneti napokon

7 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 8:50 9:46 0:56 Naponta

8 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 9:50 10:45 0:55 Naponta

9 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 10:50 11:46 0:56 Naponta

10 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 11:50 12:46 0:56 Munkaszüneti napok kivételével naponta

11 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 12:00 12:55 0:55 Naponta

12 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 12:45 13:41 0:56 Hetek utolsó munkanapján

13 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 13:10 14:05 0:55 Munkaszüneti napok kivételével naponta

14Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 13:10 14:06 0:56 Munkaszüneti napokon

15 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 13:50 14:46 0:56 Naponta

16 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 14:20 15:15 0:55 Naponta

17 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 14:45 15:41 0:56 Munkanapokon

18 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 14:50 15:46 0:56 Szabad és munkaszüneti napokon

19 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 15:20 16:15 0:55 Naponta

20 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 15:55 16:51 0:56 Munkanapokon

21 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 16:05 17:00 0:55 Hetek első munkanapját megelőző napokon

22 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 16:25 17:20 0:55 Munkanapokon

23 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 16:25 17:21 0:56 Naponta

24 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 17:00 17:56 0:56 Munkanapokon

25 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 17:30 18:26 0:56 Munkaszüneti napokon

26 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 17:30 18:26 0:56 Munkanapokon

27 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 17:45 18:40 0:55 Munkanapokon

28 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 17:45 18:40 0:55 Szabad és munkaszüneti napokon

29 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 18:30 19:26 0:56 Munkanapokon

30 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 19:10 20:06 0:56 Naponta

31 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 20:20 21:15 0:55 Naponta

32 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 21:00 21:56 0:56 Munkanapokon

33 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 21:10 22:06 0:56 Munkaszüneti napokon

34 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 22:40 23:20 0:40 Munkanapokon

35 Debrecen, autóbusz állomás Nyíracsád, főtér 22:40 23:27 0:47 Szabad és munkaszüneti napokon

Nyíracsád- Debrecen 
2004.03.02

induló megállóhely érkező megállóhely indul érkezik ősszidő kifejtés

1 Nyíracsád, főtér Debrecen, autóbusz állomás 4 :2 0 1 5:15 0:55 Naponta

2 Nyíracsád, főtér Debrecen, autóbusz állomás 4:35 5:30 0:55 Munkanapokon

3 Nyíracsád, főtér Debrecen, autóbusz állomás 5:00 5:55 0:55 Munkaszüneti napok kivételével naponta

4 Nyíracsád, főtér Debrecen, autóbusz állomás 5:35 6:30 0:55 Munkanapokon

5 Nyíracsád, főtér Debrecen, autóbusz állomás 5:35 6:30 0:55 Naponta

6 Nyíracsád, főtér Debrecen, autóbusz állomás 6:15 7:10 0:55 Munkanapokon

7 Nyíracsád, főtér Debrecen, autóbusz állomás 6:35 7:30 0:55 Naponta

8 Nyíracsád, főtér Debrecen, autóbusz állomás 6:35 7:30 0:55 Munkaszüneti napok kivételével naponta

9 Nyíracsád, főtér Debrecen, autóbusz állomás 7:50 8:45 0:55 Naponta

10 Nyíracsád, főtér Debrecen, autóbusz állomás 9:25 10:20 0:55 Naponta

11 Nyíracsád, főtér Debrecen, autóbusz állomás 10:30 11:25 0:55 Naponta

12 Nyíracsád, főtér Debrecen, autóbusz állomás 12:05 13:00 0:55 Naponta

13 Nyíracsád, főtér Debrecen, autóbusz állomás 12:05 13:00 0:55 Naponta

14 Nyíracsád, főtér Debrecen, autóbusz állomás 13:00 13:55 0:55 Munkanapokon

15 Nyíracsád, főtér Debrecen, autóbusz állomás 14:15 15:10 0:55 Naponta

16 Nyíracsád, főtér Debrecen, autóbusz állomás 15:20 16:15 0:55 Munkaszüneti napok kivételével naponta

17 Nyíracsád, főtér Debrecen, autóbusz állomás 15:20 16:15 0:55 Munkanapokon

18 Nyíracsád, főtér Debrecen, autóbusz állomás 16:00 16:55 0:55 Munkanapokon

19 Nyíracsád, főtér Debrecen, autóbusz állomás 16.40 17:35 0:55 Munkanapokon

20 Nyíracsád, főtér Debrecen, autóbusz állomás 17:25 18:20 0:55 Munkanapokon

21 Nyíracsád, főtér Debrecen, autóbusz állomás 18 :0 0 1 18:55 0:55 Naponta

22 Nyíracsád, főtér Debrecen, autóbusz állomás 19:30 20:25 0:55 Munkanapokon

23 Nyíracsád, főtér Debrecen, autóbusz állomás 20:15 21:10 0:55 Munkanapokon
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Rendezvény megnevezése: Jótékonysági Iskolabál
Ideje: Január 17.19.00 (szombat) • Helye: Általános Iskola, Nyíracsád
Szervező, elérhetőség:_________ Vereb Csaba. Tel.: 206-007__________________________________

Rendezvény megnevezése: Ligetalja Sakkverseny
Ideje: Január 18. 9.00 (vasárnap) • Helye: Dózsa György Művelődési Ház
Szervező, elérhetőség:__________Szmír Mihály. Tel.: 206-618___________________________________

Rendezvény megnevezése: Magyar Kultúra Napja- Régi fotók kiállítása
Ideje: Január 22.14.00 (csütörtök) • Helye: Községi Könyvtár
Szervező, elérhetőség:__________Községi Könyvtár. Kövér Gáborné. Tel.: 206-031_________________

Rendezvény megnevezése: Nyíracsádiak és Barátaik Farsangi Bálja - Kadlott Karcsival
Ideje: Február 07. (szombat) • Helye: Dózsa György Művelődési Ház
Szervező, elérhetőség:_________ Dózsa György Múv. Ház. Verdes Jánosné. Tel.: 206-410_____

Rendezvény megnevezése: Megyei Gyermek Népzenei Találkozó
Ideje: Április 03. (szombat) • Helye: Dózsa György Művelődési Ház
Szervező, elérhetőség:_________ Dózsa György Múv. Ház. Verdes Jánosné. Tel.: 206-410_____

Rendezvény megnevezése: Ünnepi könyvhét -  Dedikált könyvek kiállítása
Ideje: Május • Helye: Községi Könyvtár
Szervező, elérhetőség: Községi Könyvtár, Kövér Gáborné, Tel.: 206-031

Rendezvény megnevezése: Díjugrató Lovasverseny
Ideje: Május 01. (szombat) • Helye: Nyíracsád
Kapcsolattartó, elérhetőség: Sándor Edit. Tel.:52/207-271_________________________

Rendezvény megnevezése: XI. Ligetaljai Kulturális Napok -  Pünkösdölés
Ideje: Május 27-30. (csütörtök - vasárnap) • Helye: Nyíracsád, Petőfi tér
Szervező, elérhetőség:_________ Dózsa György Múv. Ház. Verdes Jánosné. Tel:52/206-410

Rendezvény megnevezése: Ligetalja-Gúth Főzőverseny
Ideje: Május 30. (vasárnap) • Helye: Nyíracsád, Főtér 
Szervezője: Ligetalja-Gúth Idegenforgalmi Egyesület
Kapcsolattartó, elérhetőség: Vereb Csabáné. Tel..52/206-410______________________

Rendezvény megnevezése: Betyárdalok Fesztiválja
Ideje: Augusztus 07. (szombat) • Helye: Dózsa György Művelődési Ház
Szervezője: Nyíracsádi Népdalkor
Kapcsolattartó, elérhetősége: Vereb Csabáné. Tel.:52/206-410  ______

Rendezvény megnevezése: NYIT -  Nyíracsádi Ifjúsági Találkozó
Ideje: Augusztus 21. (szombat) • Helye: Nyíracsád, Gúthi parkerdő 
Szervezője: Bálega Attila, Bródi Róbert
Kapcsolattartó, elérhetősége: Báleoa Attila: 06/30-4820615: Bródi Róbert: 06/304798381_

Rendezvény megnevezése: Szent István Nap
Ideje: Augusztus 22. (vasárnap) • Helye: Nyíracsád Főtér
Szervezője: Dózsa György Művelődési Ház
Kapcsolattartó, elérhetősége: Verdes Jánosné. Tel.: 52/206-410__________________

Rendezvény megnevezése: Kulturális Örökség Napjai
Ideje: Szeptember • Helye: Református műemléktemplom 
Szervezője: Tourinform Iroda, Könyvtár
Kapcsolattartó, elérhetősége: Sándor Edit. Tel.: 207-271_________________ ___________________

Rendezvény megnevezése: Kistérségi Vásár Nyíracsádon - Szűz Mária Oltalma Templombúcsú
Ideje: 2004. október 9-10. (szombat - vasárnap) • Helye: Dózsa György Művelődési Ház, Nyíracsád, 
Kassai u.6.
Kapcsolattartó, elérhetősége: Verdes Jánosné. 52/206-410_______________ __________________

Rendezvény megnevezése: Idősek Napja
Ideje: október • Helye: Dózsa György Művelődési Ház
Szervezője:___________________ Szabó Ildikó. Tel.: 206-409 _____________________ __________

Rendezvény megnevezése: Nyíracsádi Betlehemes Találkozó
Ideje: december 12. (vasárnap) • Helye: Dózsa György Művelődési Ház, a Község temploma, Főtér 
Kapcsolattartó, elérhetősége: Verdes Jánosné. Vereb Csabáné, 52/206-410  ____________

Május 27-augusztus 25-ig Nyíracsád község főterén felállított szabadtéri szinpad áll a fellépők rendelkezésére.

HIRDETESEK

Jókai utcában 300 négyszögöl építési telek eladó. 
Érdeklődni: 206-655________________________

Ady E. u. 33. szám alatti családi ház 1000 kodrát telekkel 
eladó. Érdeklődni: A fenti címen Szakály Lászlónénál. 
Tel.: 206-510_____________________________

Víz-gáz-fütés és klímaszerelő szakmunkást, illetve 
segédmunkást felveszek.
Bérezés megegyezés szerint.
Érdeklődni: Tel.: 206-218. 06-30/436-7174___________

Kert művelésre kiadó. 
Tel.: 207-354_______

Turisztikai pályázati lehetőségekről érdeklődjön a 
Tourinform Irodában!
Petőfi tér 3. Tel.: 207-271 
e-mail: nyiracsad@tourinform.hu

Megérkeztek a 2004. évi prospektusok!
Néhány a kínálatból:

- Ifjúsági szálláskatalógus
- 2004. évi eseménynaptárak
- Balaton - üdülés, aktív pihenés
- Családi üdülési ajánlatok
- Tisza-tavi horgászkalauz
- Ifjúsági ajánlatok _________________

Téli saláták
H agym ás babsaláta
Hozzávalók: 30 dkg nagy szemű bab, 10 dkg vörös­
hagyma, ‘/i dl olaj, só, bors, ecet, cukor ízlés szerint, 
babérlevél.
A babot megmossuk, áztatjuk (3-4 óra), majd hideg 
vízben babérlevéllel feltesszük főni, vigyázva, hogy 
szét ne főjön. Hülni tesszük. Elkészítjük a salátalevet 
(ecet, só, cukor, olaj, őrölt bors és az előzőleg besózott 
karikára vágott vöröshagyma). A kihűlt babot leszűr­
jük, és az előkészített hagymás salátaöntetbe keverjük, 
tálalásig hűtőbe tesszük.

Tojásos burgonyasaláta
Hozzávalók: 80 dkg burgonya. 3-4 főtt tojás, I nagyfej 
vöröshagyma, só, őrölt bors, 2 dl tejföl, 2 dl majonéz.
A burgonyát héjában megfőzzük, meghámozzuk, és ha 
kihűlt, karikákra vágjuk. A meghámozott, főtt tojásokat 
ugyancsak felkarikázzuk. A vöröshagymát vékonyan 
felszeleteljük. A burgonyát, a főtt tojást, meg a hagy­
mát felváltva egy tálba rétegezzük. Soronként enyhén 
megsózzuk, megborsozzuk, majd a tejföl és a majonéz 
keverékével leöntjük. A kész salátának nem szabad 
sokáig állnia, mert a megsózott hagyma levet ereszt.

M ajonéses gombasaláta
Hozzávalók: 40 dkg gomba (lehet dobozos is), dl olaj. 
egy fej hagyma, fél citrom, őrölt fehérbors, só.
A gombát megtisztítjuk, megmossuk, felszeleteljük, 
és serpenyőben hevített olajon addig pirítjuk, míg leve 
elpárolog, (a konzerv gombát is leszűrjük, majd a forró 
olajon addig pirítjuk, míg leve elpárolog). A tűzről 
levéve hagyjuk teljesen kihűlni. A felkarikázott hagy­
mát kissé megsózzuk, néhány perc múltán elkeverjük a 
gombával és a majonézzel. Sóval, borssal, citromlével 
izesitjük. Lehűtve tálaljuk.________________________
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